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Na temelju članka 104. Zakona o komunalnom gospo-
darstvu (Narodne novine broj 68/18 i 110/18), u daljnjem 
tektu: Zakon, i članka 30. Statuta Općine Vela Luka (Službeni 
glasnik Općine Vela Luka broj 4/18) Općinsko vijeće Općine 
Vela Luka na svojoj 22. sjednici održanoj dana 2. 10. 2019. 
godine donosi

ODLUKU
O KOMUNALNOM REDU

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

(1) Odlukom o komunalnom redu (u daljnjem tekstu: 
Odluka) propisuje se:

- komunalni red na području Općine Vela Luka 
(u daljnjem tekstu: Općina)

- mjere za njegovo provođenje
(2) Ova Odluka obavezna je za sve pravne i fizičke osobe 

na području Općine, ako zakonom ili drugim propisom nije 
drugačije određeno.

Članak 2.

(1) Ovom Odlukom propisane su odredbe o:
-	 uređenju naselja;
-	 načinu uređenja i korištenja površina javne 

namjene i zemljišta u vlasništvu jedinice lokalne 
samouprave; 

-	 održavanju čistoće i čuvanju javnih površina;
-	 sakupljanju, odvozu i postupanju sa sakupljenim 

otpadom; 
-	 uklanjanju snijega i leda s javnih površina;
-	 uklanjanju protupravno postavljenih predmeta;
-	 mjerama za provođenje komunalnog reda;
-	 kaznene odredbe;
-	 prijelazne i završne odredbe.

(2) Prema članku 104. Zakona odlukom o komunalnom 
redu se propisuje:

	 1.	 Uređenje naselja, koje obuhvaća uređenje pročelja, 
okućnica i dvorišta zgrada u vlasništvu fizičkih ili 
pravnih osoba u dijelu koji je vidljiv površini javne 
namjene, te određivanje uvjeta za postavljanje tendi, 
reklama, plakata, spomen-ploča na građevinama i 
druge urbane opreme te klimatizacijskih uređaja, 
dimovodnih, zajedničkih antenskih sustava i drugih 
uređaja na tim zgradama koji se prema posebnim 
propisima grade bez građevinske dozvole i glavnog 
projekta (definirano člancima 5.-15., 21.-25., 29., 
34., 35. ove Odluke)

	 2.	 Način uređenja i korištenja površina javne namjene i 
zemljišta u vlasništvu jedinice lokalne samouprave 
za gospodarske i druge svrhe (definirano člancima 
16., 17., 32., 45.-53., 67. ove Odluke)

	 3.	 Uvjeti korištenja javnih parkirališta, javnih garaža, 
nerazvrstanih cesta i drugih površina javne namjene 
za parkiranje vozila (definirano člankom 26. ove 
Odluke, te Odlukom o parkiralištima, parkirnim 
mjestima i cjeniku karata za parkiranje)

	 4.	 Održavanje čistoće i čuvanje površina javne 
namjene, uključujući uklanjanje snijega i leda s tih 
površina (definirano člancima 18. – 20., 27., 28., 
30., 31., 33., 36.-44., 54. 66. ove Odluke).

Članak 3.

Pod javnim površinama u smislu ove Odluke smatraju se:
-	 javne prometne površine: nerazvrstane ceste, 

nogostup, pješačke staze, pješačke zone, trg, 
javne stube, prolaz, parkiralište, stajalište 
javnog prometa, pristanište, uređene plaže 
i slične površine koje se koriste za promet 
po bilo kojoj osnovi;

-	 javne zelene površine: parkovi, drvoredi, živice, 
travnjak, skupina stabala ili pojedinačno samoniklo 
stablo, posuda s ukrasnim biljem, rekreacijske 
površine, dječja igrališta, zelene površine uz cestu 
u naselju i slične zelene površine;

-	 površine na kojima se u skladu s tržnim redom 
pružaju usluge obavljanja prometa živežnim 
namirnicama i drugim proizvodima,

-	 površine namijenjene za javne priredbe i slično,
-	 javno pomorsko dobro.

Članak 4.

(1) Pod predmetima u smislu ove Odluke smatraju se 
pokretne stvari koje se mogu premjestiti s jednog mjesta na 
drugo, a da im se ne povrijedi bit i predmeti koji se prema 
posebnim propisima kojima se uređuje gradnja ne smatraju 
građevinama.

(2) Pod predmetima iz stavka 1. ovoga članka, smatraju se:
	 1.	 kiosk, kao prenosiva, tipizirana i prefabricirana 

jedinica, čije se postavljanje na terenu izvodi sa 
suhom montažom na odgovarajuću podlogu te 
podrazumijeva mogućnost premještanja i uklanjanja 
s lokacije u komadu,

	 2.	 montažni objekt koji svojom namjenom, veličinom, 
oblikovanjem te montažom i suhom izvedbom 
nosivog konstruktivnog sistema predstavlja 
građevinu privremenog karaktera, koja 
podrazumijeva mogućnost demontaže, premještanja 
i uklanjanja s lokacije,

	 3.	 stolovi, stolice, zaštite od sunca i druga oprema 
ugostiteljskih terasa,

	 4.	 pokretna radnja, kao prostorno neovisna i prenosiva 
prostorna jedinica (u pravilu na kotačima),

	 5.	 uslužna naprava (automat, hladnjak, vaga, 
peć za pečenje kestena, kokica i slično),

	 6.	 naprava za zabavu (uređaj predviđen za zabavu 
djece i odraslih - vlak, vrtuljak, jastuk za skakanje, 
karting staza i slično, drugi uređaji u sastavu 
zabavnog parka, šator za zabavne i druge prilike),

	 7.	 štand (tipiziran lako prenosivi element, predviđen 
za stalnu, povremenu ili prigodnu uličnu prodaju),

	 8.	 transparenti, jarboli za zastave, metalni nosači za 
konzolne reklame, plastične reklame, oglasne ploče, 
oglasni stupovi, oglasni ormarići te druge slične 
naprave i uređaji za isticanje reklamnih poruka i 
oglašavanje.
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(3) Vlasnici odnosno korisnici predmeta iz stavka 1. ovoga 
članka dužni su iste održavati urednima, čistima te u stanju 
funkcionalne sposobnosti, a naročito su dužni bez odgađanja 
otkloniti nedostatke kojima se ugrožava sigurnost prolaznika. 
Način otklanjanja nedostataka određuje rješenjem Upravni 
odjel za gospodarenje prostorom i komunalne djelatnosti 
nakon uvida u zapisnik o nedostatku koji mu dostavlja 
Komunalni redar.

II. UREĐENJE NASELJA

Članak 5.

(1) Pod uređenjem naselja u smislu ove Odluke smatra se:
	 1.	 označavanje naselja, trgova i ulica,
	 2.	 uređenje pročelja i drugih vanjskih dijelova zgrada i 

okućnica,
	 3.	 postavljanje reklama, urbane opreme, natpisa i 

naziva tvrtki,
	 4.	 uređenje izloga,
	 5.	 uređenje javnih površina koje koriste ugostiteljski 

objekti, trgovine i ostali poslovni prostori,
	 6.	 uređenje i zaštita javnih zelenih površina te obalnog 

pojasa,
	 7.	 održavanje javne rasvjete i blagdanske iluminacije,
	 8.	 održavanje komunalnih objekata i uređaja u općoj 

uporabi te opreme za regulaciju prometa i putokaza,
	 9.	 odvodnja oborinskih voda i čišćenje septičkih jama,
	10.	 postavljanje spomenika, spomen ploča, skulptura i 

sličnih predmeta,
	 11.	 održavanje šahtova na javnim površinama
	12.	 izgradnja i održavanje groblja,
	13.	 dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija, te
	14.	 držanje životinja.

1. Označavanje naselja, trgova i ulica

Članak 6.

(1) Nazive naselja, ulica i trgova određuje odlukom 
Općinsko vijeće.

(2) Naselja, ulice i trgovi u Općini moraju biti vidljivo 
označeni natpisnim pločama, a svaka zgrada obilježena 
kućnim brojem.

(3) Troškove nabavke natpisnih ploča za naselja, ulice i 
trgove te trošak njihova postavljanja i održavanja snosi 
Općina.

(4) Troškove nabavke, postavljanja i održavanja pločica 
kućnih brojeva snosi vlasnik ili korisnik zgrade odnosno kuće.

(5) Natpisne ploče s nazivom naselja postavljaju se na 
glavnim ulazima u naselje. Natpisne ploče ulica i trgova 
postavljaju se na početku ulica odnosno na vidnom mjestu za 
natpisne ploče trgova. Pločica s kućnim brojem mora biti 
postavljena u pravilu na objektu, na mjestu vidljivom s javne 
površine.

(6) Očevidnik o nazivima naselja, ulica i trgova te 
određivanje kućnih brojeva vodi Državna geodetska uprava.

(7) Zabranjeno je oštećivati i uništavati te neovlašteno 
skidati i mijenjati natpisne ploče i pločice s kućnim brojevima. 
Komunalni redar utvrđuje oštećenje, skidanje i mijenjanje 
neposrednim uviđajem ili po prijavi oštećenje i postupa 
sukladno mjerama iz ove Odluke.

2. Uređenje pročelja, vanjskih dijelova zgrada i okućnica

Pročelja i vanjski dijelovi zgrada

Članak 7.

(1) Pročelja i vanjski dijelovi zgrade (krov, pročelje, balkon, 
terasa, vrata, prozori, žljebovi i drugi vanjski uređaji i oprema), 
moraju biti uredni i čisti, a oštećenja se moraju popraviti, 
onečišćenja ukloniti.

(2) Vlasnici i korisnici zgrada, stanova i poslovnih prostorija 
dužni su brinuti o vanjskom izgledu, čistoći te građevinsko-
tehničkoj ispravnosti vanjskih dijelova zgrada na način 
određen propisima o gradnji i propisima o zaštiti i očuvanju 
kulturnih dobara, ako se radi o kulturnom dobru.

(3) Ukoliko postoje opravdani razlozi Načelnica Općine 
Vela Luka (u daljnjem tekstu: Načelnica), na prijedlog 
Upravnog odjela za gospodarenje prostorom i komunalne 
djelatnosti, može donijeti godišnji Program uređenja pročelja 
zgrada na području Općine Vela Luka te u proračunu 
predvidjeti sredstva za uređenje pročelja.

(4) Pročelje zgrada i vanjski dijelovi zgrade, ograde, vrata, 
i drugi slični objekti u funkciji zgrada ne smiju se prljati, 
oštećivati, uništavati, ne smije se po njima pisati, ni na drugi 
način nagrđivati njihov izgled.

(5) Antene, klima uređaji, posude sa cvijećem te ostali 
predmeti postavljeni izvan gabarita objekta moraju biti 
postavljeni i osigurani na način da spriječi pad predmeta te 
prolijevanje vode na prolaznike, prilikom zalijevanja cvijeća.

(6) U prvom redu zgrada uz more na pročeljama okrenutim 
moru zabranjeno je:

-	 postavljanje klima uređaja,
-	 antena,
-	 nadstrešnica od valoplasta,
-	 ograđivanje i natkrivanje javnih površina pred 

zgradama metalnim konstrukcijama i oblaganje istih 
folijama bez odobrenja upravnog tijela Općine 
nadležnog za poslove komunalnog gospodarstva,

-	 te vješati ili izlagati rublje, posteljinu, tepihe i 
druge predmete, kojima se nagrđuje vanjski 
izgled zgrada.

(7) Odredba stavka 6. ovog članka se ne odnosi na običaj 
prilikom tradicionalnog vjerskog blagdana Tijelova.

Članak 8.

(1) Ukoliko zgrada zbog urušavanja njenih pojedinih 
dijelova, predstavlja javnu opasnost, vlasnik ili korisnik je 
dužan odmah pristupiti sanaciji, u smislu uklanjanja opasnosti.

(2) Ukoliko se utvrdi opasnost, a vlasnik ili korisnik nije 
postupio prema stavku 1. ovog članka, Komunalni redar je 
dužan o tome izvijestiti građevinsku inspekciju.

Ograde uz javne površine i okućnice

Članak 9.

(1) Ograde vrtova i okućnica uz javne površine i ograde na 
međašima zemljišta ili zgrada građana, moraju biti izrađene 
od takovog materijala i na način koji odgovara okolnom 
izgledu naselja, a gdje je to moguće od ukrasne živice, te ne 
smiju biti izvedene od bodljikave žice ili od bilo kojeg drugog 
materijala koji bi svojim izgledom mogao ugroziti kulturan 
izgled susjednih privatnih i javnih površina. Na udaljenosti 
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manjoj od 5 metara od najbližeg ruba poprečnog kolnika 
na križanju, visina ograde (ogradni zid, živica, metalna ograda 
ili kombinacije navedenog) ne smije biti viša od 1 metar, 
mjereno od razine ceste, odnosno ne smije ometati 
preglednost u prometu. Ova odredba odnosi se na 
novogradnju, rekonstrukciju, dogradnju ili nastavljanje na 
postojeće ograde.

(2) Vlasnici odnosno posjednici vrtova, voćnjaka, 
vinograda, živica i druge slične površine ispred kuća kojima 
pripadaju (okućnice), te neizgrađena ili bilo koja druga 
zemljišta uz javnu površinu, moraju uredno i redovito održavati 
te ih ne smiju pretvarati u odlagališta otpadnog materijala, 
starih automobila ili strojeva.

(3) Uz prometnicu je dozvoljena sadnja:
-	 visokog zelenila (drveća) na najmanjoj udaljenosti 

debla 3,00 metra od ruba kolnika, odnosno
-	 niskog zelenila (niskog grmlja, živice i sl.), uz uvjet 

da ne ometa preglednost u prometu.
Na javnim zelenim površinama dozvoljena je sadnja 

visokog i niskog zelenila i na udaljenostima manjim od 
propisanih.

(4) Vlasnik i korisnik stambene zgrade, poslovnog 
prostora i građevinskog zemljišta, je dužan održavati 
okućnicu odnosno okoliš zgrade, uključujući i ogradu prema 
javnoj površini, na način da ne ometa korištenje javno 
prometne površine.

(5) Fizičke i pravne osobe koje to zemljište koriste dužne 
su posebno voditi računa o urednom održavanju stabala, 
ogradnih stabala i živica, te sličnih biljaka i drveća, kako 
ne bi sa svojim granama prelazili na javnu površinu te 
time ugrožavali, usporavali ili činili opasnim kretanje pješaka 
i vozila.

3. Postavljanje urbane opreme, reklama, natpisa i 
naziva tvrtki

Članak 10.

(1) Predmeti iz članka 4., stavka 2., točke 8. ove Odluke, 
moraju materijalnom obradom i oblikovanjem zadovoljavati 
kriterije tehničkih i tehnoloških standarda i biti estetski 
oblikovani te predstavljeni u skladu s izgledom okoline ili 
zgrade.

(2) Predmeti iz stavka 1. ovoga članka moraju se održavati 
čistim, urednim i ispravnim, a dotrajale predmete treba 
obnoviti, zamijeniti ili ukloniti.

(3) Troškove održavanja, čišćenja, zamjene i uklanjanja 
ovih predmeta snosi njihov vlasnik odnosno korisnik.

Članak 11.

(1) U prvom redu zgrada uz more dozvoljeno je 
postavljanje svih plastičnih, neonskih i konzolno postavljenih 
reklama te naziva poslovnih prostora jedino uz prethodno 
dobivenu suglasnost upravnog tijela Općine nadležnog za 
poslove komunalnog gospodarstva. Uz zahtjev za odobrenje 
prilaže se: nacrt, tehnički opis, fotografiju pročelja zgrade, 
statički proračun (ukoliko je potrebno), suglasnost vlasnika 
zgrade.

(2) Smjernice uređenja i opremanja javnih površina, 
poslovnih prostora, te izgled oznaka i uređaja čija je svrha 
oglašavanja na području Općine Vela Luka definiraju se:

-	 Pravilnikom o davanju na privremeno korištenje 
javnih površina na području općine Vela Luka 
kojeg donosi Općinsko vijeće,

-	 Planom korištenja javnih površina i cjenikom 
za davanje na privremeno korištenje javnih 
površina na području Općine Vela Luka kojeg 
donosi Općinsko vijeće,

-	 Odlukom o postavljanju urbane opreme na 
području Općine Vela Luka koju donosi Načelnica.

Članak 12.

(1) Plakati, zastave, transparenti, oglasi ili drugi prigodni 
natpisi, objave ili ukrasi ne smiju vrijeđati moral niti svojim 
sadržajem biti u suprotnosti sa zakonom te moraju biti uredni 
i čisti, a moraju se ukloniti u roku od 24 sata po prestanku 
prigode radi koje su postavljeni.

(2) Ukoliko se u roku predviđenom u prethodnom stavku 
predmeti ne uklone iste će ukloniti po prijavi Komunalnog 
redara Komunalne djelatnosti d.o.o..

Članak 13.

Lokacije za postavljanje reklamnih panoa i predmeta, 
plakata i oglasa, uvjete za sklapanje ugovora o zakupu 
lokacije za postavljanje te visinu naknade propisani su 
Planom korištenja javnih površina i cjenikom za davanje na 
privremeno korištenje javnih površina na području Općine 
Vela Luka, te Pravilnikom o davanju na privremeno korištenje 
javnih površina na području Općine Vela Luka.

Članak 14.

(1) Pravne i fizičke osobe i drugi korisnici poslovnih 
prostora dužni su na zgradi u kojoj koriste poslovni prostor, 
postaviti odgovarajući natpis odnosno naziv tvrtke i druge 
propisane podatke.

(2) Natpis s nazivom pravne i fizičke osobe koje obavljaju 
određenu djelatnost, mora biti postavljen na vidljivom mjestu, 
u skladu s izdanim rješenjem o registraciji. Natpis s istaknutim 
nazivom mora biti tehnički i estetski oblikovan i uredan, 
odnosno postavljen i oblikovan u skladu s Odlukom o 
postavljanju urbane opreme na području Općine Vela Luka.

(3) Pravne i fizičke osobe dužne su ukloniti natpis tvrtke u 
roku od 30 dana od dana prestanka obavljanja djelatnosti, 
odnosno iseljenja iz prostora.

4. Uređenje izloga

Članak 15.

(1) Izlog u smislu ove Odluke čini zastakljeni otvor u zidu 
zgrade i izložbeni ormarići koji služe javnom izlaganju robe ili 
koji služi za ugostiteljstvo, uredski prostor, obrtničku radnju ili 
društvenu djelatnost.

(2) Izlozi i drugi slični objekti koji služe izlaganju robe 
moraju biti tehnički i estetski oblikovani, odgovarajuće 
osvijetljeni i u skladu s izgledom zgrade i okoliša. U izlozima 
se ne smije držati ambalaža ili skladištiti roba.

(3) Izlozi se moraju redovito uređivati, čistiti i prati.
(4) Zabranjeno je vješanje ili drugačije izlaganje robe na 

okvirima izloga, vratima, prozorima i pročeljima poslovnih 
prostora (radnji) i na pročeljima zgrada suprotno Pravilniku 
o davanju na privremeno korištenje javnih površina.
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5. Uređenje javnih površina koje koriste ugostiteljski 
objekti, trgovine i ostali poslovni prostori

Članak 16.

(1) Javne površine za postavljanje stolova, stolica i 
suncobrana radi organiziranja otvorenih terasa dodjeljuju se 
isključivo za obavljanje ugostiteljske djelatnosti, sukladno 
Planu korištenja javnih površina i cjeniku za davanje na 
privremeno korištenje javnih površina na području Općine 
Vela Luka, te Pravilniku o davanju na privremeno korištenje 
javnih površina na području Općine Vela Luka.

(2) Za namjenu iz stavka 1. ovoga članka, javna površina 
može se dati na korištenje uz uvjet:

-	 da zauzimanje određene javne površine ne 
ugrožava sigurnost i redovan protok sudionika 
u prometu,

-	 da zauzimanje određene javne površine nikada 
ne sprečava i remeti prolaz vozila javnih službi, 
kao što su hitna pomoć, vatrogasci, policija, 
komunalna služba i drugi,

-	 da se podnositelj zahtjeva u prethodnom korištenju 
iste ili druge javne površine nije ponašao suprotno 
odredbama propisa o komunalnom redu i javnom 
redu i miru na području Općine,

-	 da je podnositelj zahtjeva kao prethodni korisnik 
iste ili druge javne površine uredno i na vrijeme 
plaćao sve obveze po osnovi korištenja javne 
površine i koristio javnu površinu u skladu s 
uvjetima iz odobrenja,

-	 da u trenutku podnošenja zahtjeva podnositelj 
nema dugovanja prema Općini po osnovu poreza 
i doprinosa, koji su zakonom ili drugim propisom 
utvrđeni kao prihod Općine, Društava i Ustanova 
čijih je Općina osnivač.

(3) Vlasnici ili korisnici poslovnih prostora koji koriste javnu 
površinu, dužni su je održavati čistom i urednom. Stolovi, 
stolice, zaštita od sunca kao i ostala oprema na javnoj 
površini mora biti od kvalitetnog materijala, tehnički ispravna i 
primjereno oblikovana.

(4) Vlasnici ili korisnici poslovnih prostora koji temeljem 
ugovora ili rješenja koriste javnu površinu, mogu na javnu 
površinu postaviti tende i suncobrane ili ostalu urbanu opremu 
(stolovi, stolice, posude sa ukrasnim biljkama i dr.) te natpis 
s nazivom poslovnog prostora u skladu sa Odlukom o 
postavljanju urbane opreme na području Općine Vela Luka i 
Pravilnikom o davanju na privremeno korištenje javnih 
površina na području Općine Vela Luka.

(5) Ukoliko je javna površina završno obrađena kamenim 
opločenjem, vlasnik ili korisnik poslovnog prostora, vertikalne 
nosače tende učvršćuje prema uvjetima iz odobrenja 
Upravnog odjela za gospodarenje prostorom i komunalne 
djelatnosti. Nije dozvoljeno oštećivanje kamenog opločenja 
na bilo koji način.

(6) Vlasnik ili korisnik poslovnog prostora dužan je nakon 
isteka ugovora o korištenju javne površine, ukloniti stolove, 
stolice i ostalu opremu terase te ukloniti platno i konstrukciju 
za tendu.

(7) Na javnu površinu ispred poslovnog objekta nije 
dozvoljeno odlagati ambalažu.

Članak 17.

Smjernice uređenja i opremanja javnih površina, čija je 
svrha obavljanje ugostiteljske djelatnosti na području Općine 
Vela Luka definirana su Planom korištenja javnih površina i 
cjenikom za davanje na privremeno korištenje javnih površina 
na području Općine Vela Luka, Pravilnikom o davanju na 
privremeno korištenje javnih površina na području Općine 
Vela Luka, te Odlukom o postavljanju urbane opreme na 
području Općine Vela Luka.

6. Uređenje i zaštita javnih zelenih površina te obalnog 
pojasa

Članak 18.

(1) Javne zelene površine moraju se redovito održavati, 
tako da svojim izgledom uljepšavaju naselje i služe svrsi za 
koju su namijenjene.

(2) Javne zelene površine održavaju se u skladu s 
Programom održavanja komunalne infrastrukture kojeg 
donosi Općinsko vijeće na prijedlog Načelnice.

(3) Pod održavanjem javne zelene površine smatra se 
posebice:

-	 obnova biljnog materijala,
-	 podrezivanje stabala i grmlja,
-	 okopavanje i pljevenje grmlja i živice,
-	 košnja trave,
-	 gnojenje i prihranjivanje biljnog materijala koje raste 

u nepovoljnim uvjetima (drvoredi i slično),
-	 uklanjanje otpalog granja, lišća i drugih otpadaka,
-	 održavanje posuda s ukrasnim biljem u urednom i 

ispravnom stanju,
-	 preventivno djelovanje na sprječavanju biljnih 

bolesti, uništavanje tih biljnih štetnika te 
kontinuirano provođenje zaštite zelenila,

-	 održavanje pješačkog puta i naprava na javnoj 
zelenoj površini (oprema) u urednom stanju 
(ličenje i popravci klupa, košarica za otpad, 
spremišta za alat, popločenja i slično), 

-	 postavljanje zaštitne ograde od prikladnog 
materijala, odnosno živice na mjestima ugroženim 
od uništavanja, 

-	 postavljanje ploča s upozorenjima za zaštitu javne 
zelene površine,

-	 obnavljanje, a po potrebi i rekonstrukcija zapuštene 
zelene površine,

-	 skidanje snijega s grana, 
-	 uređenje i privođenje namjeni neuređenih i 

novouređenih javnih zelenih površina.

Članak 19.

(1) Na javnim površinama mogu se postaviti klupe, koševi 
za otpad, stalci za bicikle i vidikovci.

(2) Vrstu, veličinu klupa i izgled koševa za otpad kao 
dijelove urbane opreme određuju Komunalne djelatnosti 
d.o.o. u dogovoru s Načelnicom.

(3) Zabranjeno je postavljanje koševa za otpad na stup na 
kojem se nalazi prometni znak, uređaj javne rasvjete, stup za 
isticanje zastave, drveće te na drugim mjestima na kojima 
nagrđuju izgled okoliša ili ometaju promet.
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(4) Postavljene klupe i koševi za otpad ne smiju se 
uništavati ili oštećivati, a dotrajale i pohabane koševe i klupe 
Komunalne djelatnosti d.o.o. trebaju redovito popravljati i po 
potrebi mijenjati novima.

Članak 20.

(1) Obalni pojas plaža i zelene površine uz plažu moraju 
se redovito održavati.

(2) Pravna ili fizička osoba koja obavlja poslove održavanja 
ili koncesionar dužna je održavati obalni pojas uređenih plaža 
i zelenih površina uz plažu čistim i urednim.

(3) Obalnim pojasom (prirodnom plažom) smatraju se u 
smislu ove Odluke prostori na kojima je dozvoljeno kupanje, a 
na kojima nema izgrađenih pratećih objekata.

Obalnim pojasom (uređenim plažama) smatraju se 
prostori namijenjeni sunčanju i kupanju, koji udovoljavaju 
određenim higijensko-tehničkim uvjetima. Čišćenje uređenih 
plaža za vrijeme turističke sezone mora biti svakodnevno.

Kupališta su ograđeni i uređeni prostori za kupanje i 
sunčanje opremljeni svim uređajima, opremom za sunčanje i 
kupanje. U periodu turističke sezone kupališta se svakodnevno 
moraju čistiti temeljito.

Obalni pojas (prirodne plaže, uređene plaže, kupališta i 
zelene površine) moraju se redovito čistiti i održavati, a 
jednom godišnje do početka mjeseca svibnja detaljno očistiti 
od otpadaka na obali i u moru. Čišćenje obavlja koncesionar 
ili pravna osoba koja upravlja tim područjem. Ukoliko ne 
postoji koncesionar ili pravna osoba koja upravlja tim 
područjem, čiščenje mogu obaviti Komunalne djelatnosti 
d.o.o. po Odluci Načelnice.

(4) Zabranjeno je pranje i kupanje kućnih ljubimaca i 
domaćih životinja na javnim kupalištima i drugim mjestima 
gdje se ljudi masovno kupaju.

(5) Načelnica će na prijedlog Upravnog odjela za 
gospodarenje prostorom i komunalne djelatnosti odrediti 
djelove obale gdje će se moći neometano dovoditi kućne 
ljubimce na kupanje.

(6) Zabranjeno je bacati otpad (bilo organski bilo 
anorganski), a naročito prazniti septičke jame u more i na 
morsku obalu.

(7) U cilju zaštite od zagađivanja masnim, naftnim i drugim 
otpacima, pravne i fizičke osobe dužne su poduzeti propisane 
mjere u cilju zaštite morske obale, mora i vodotoka.

(8) Vlasnici brodica i ostalih manjih plovila ne smiju svoje 
plovilo održavati i ostavljati na plažama, javnim površinama i 
zelenim površinama i suprotno Pravilniku o davanju na 
privremeno korištenje javnih površina na području Općine 
Vela Luka. Komunalni redar po uviđaju i utvrđenju o 
protupravnom korištenju javne površine donosi Rješenje o 
uklanjanju. Ukoliko vlasnik sam ne ukloni brodicu to će učiniti 
Komunalne djelatnosti d.o.o. o trošku vlasnika.

(9) Ispostava Lučke kapetanije u skladu sa svojim 
ovlastima obvezna je informirati vlasnike plovila o održavanju 
čistoće i reda u lukama i na pomorskom dobru te u obavljanju 
inspekcijskog nadzora nad pomorskim dobrom, a za realizaciju 
predmetnog, u neposrednom je kontaktu sa Općinom.

(10) Načelnica je ovlaštena u opravdanim slučajevima, 
nakon onečišćenja izazvanim vremenskim nepogodama ili 
drugim izvanrednim situacijama, naložiti pravnoj ili fizičkoj 
osobi odnosno koncesionaru na pomorskom dobru, izvanredno 
čišćenje obalnog pojasa. Komunalni redar zapisnički utvrđuje 
nastanak onečišćenja te ga odmah dostavlja Načelnici radi 
daljnjeg postupanja.

7. Održavanje javne rasvjete i blagdanske iluminacije

Članak 21.

(1) Javna rasvjeta i blagdanska iluminacija (dalje u tekstu: 
javna rasvjeta) mora biti izvedena u skladu s ekološkim 
normama i suvremenom svjetlosnom tehnikom, uzimajući u 
obzir značaj pojedinih dijelova naselja i pojedinih javnih 
površina, prometa i potreba građana.

(2) Rasvjetna tijela javne rasvjete ne smiju se oštećivati i 
uništavati.

(3) Pravna ili fizička osoba koja obavlja djelatnost 
održavanja javne rasvjete-koncesionar, dužna je redovito 
održavati objekte i uređaje javne rasvjete u ispravnom stanju 
u skladu s Programom održavanja komunalne infrastrukture.

(4) Bez odobrenja nadležnog Upravnog odjela za 
gospodarenje prostorom i komunalne djelatnosti niti jedna 
pravna ili fizička osoba ne smije koristiti objekte i uređaje 
javne rasvjete u vlasništvu Općine.

(5) Javna rasvjeta mora, u pravilu, svijetliti cijele noći 
(u ljetnom razdoblju od 21:00 do 05:00 sati narednog dana, a 
u zimskom razdoblju od 17:00 do 07:00 sati narednog dana).

(6) Evidenciju neispravnih rasvjetnih tijela i zamjenu istih 
obavljaju Komunalne djelatnosti d.o.o.

8. Komunalni objekti i uređaji u općoj uporabi, oprema 
za regulaciju prometa i putokazi

Članak 22.

(1) Protupožarne hidrante i priključke za vodu za pranje i 
zalijevanje javnih površina, u ispravnom stanju, dužan je 
održavati Vodovod d.o.o. Blato. Opremu za regulaciju 
prometa i putokaze su dužne održavati u ispravnom stanju 
Komunalne djelatnosti d.o.o. Pod opremom za dodatnu 
regulaciju prometa smatraju se prometni znakovi, zaštitni 
stupići, zaštitne ograde i sl, a putokazi imaju svrhu 
usmjeravanja prema određenim građevinama/ustanovama, 
povijesnim ili turističkim lokalitetima te se postavljaju na 
potrebnim lokacijama u dogovoru s Općinom Vela Luka i 
Turističkom zajednicom Općine Vela Luka.

(2) Zabranjena je neovlaštena uporaba, oštećenje i 
uništavanje hidranata, opreme za regulaciju prometa i 
putokaza.

Članak 23.

Javni zahodi moraju ispunjavati odgovarajuće higijenske 
i tehničke uvjete, a vlasnik odnosno koncesionar ili korisnik 
ih mora održavati u stanju funkcionalne ispravnosti.

Članak 24.

(1) Ostale komunalne objekte i uređaje (opremu dječjih 
igrališta, ploče s planovima naselja, javne satove, poštanske 
sandučiće, fontane, spomenike, klupe, stolove i ostalu urbanu 
opremu) zabranjeno je uništavati, oštećivati, po njima šarati, 
crtati, ili na drugi način prljati i nagrđivati, odnosno nenamjenski 
koristiti.

(2) Pravna ili fizička osoba koja obavlja poslove održavanja 
objekata i uređaja iz stavka 1. ovog članka, dužna je održavati 
i voditi brigu na način da isti budu uvijek u stanju funkcionalne 
sposobnosti.
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Članak 25.

Dječja i sportska igrališta i objekte na njima te druge 
rekreacijske površine, vlasnici ili korisnici moraju održavati u 
urednom i ispravnom stanju.

Članak 26.

(1) Čekaonice autobusnog prometa, taksi stajališta i 
pristaništa moraju se održavati u urednom stanju i ispunjavati 
tehničke i higijenske uvjete.

(2) Koncesionar javnog parkirališta dužan je na njima 
održavati red i čistoću te njima namjenski gospodariti.

(3) Na javnim parkiralištima zabranjeno je zadržavanje 
kamp kućica više od 24 sata, te neovlašteno trgovanje, 
pretovar robe i druge aktivnosti koje nisu u skladu s namjenom 
parkiranja.

9. Odvodnja oborinskih i otpadnih voda, čišćenje 
septičkih jama

Članak 27.

Održavanje i čišćenje odvoda oborinskih voda u skladu s 
propisima obavljaju Komunalne djelatnosti d.o.o.

Članak 28.

Crpljenje, odvoz i zbrinjavanje sadržaja septičkih jama 
uređuje se Odlukom o odvodnji prema posebnom zakonu.

10. Postavljanje spomenika, spomen ploča, skulptura 
i sličnih predmeta

Članak 29.

(1) Na području Općine, na objekte, zemljišta i druge 
prostore mogu se postavljati spomenici, spomen ploče, 
skulpture i slični predmeti, te uklanjati ranije postavljeni, a sve 
u skladu s Pravilnikom o postavljanju spomenika, spomen-
ploča, skulptura, sakralnih obilježja i sličnih predmeta 
(Službeni glasnik Općine Vela Luka br. 1/13).

(2) Postavljene spomenike, spomen ploče, skulpture i 
slično ne smije se prljati, oštećivati, uništavati, ne smije se 
pisati ili risati po njima, niti na drugi način nagrđivati njihov 
izgled. Sanaciju oštećenja obavljaju Komunalne djelatnosti 
d.o.o. po Odluci Načelnice ili društvo specijalizirano za 
sanaciju istih, na trošak počinitelja ukoliko je poznat.

11. Održavanje šahtova na javnim površinama

Članak 30.

(1) Radi sigurnosti prolaznika i prometa, svi šahtovi na 
ulicama, pločnicima, trgovima, parkovima, dvorištima i sličnim 
prolazima i mjestima moraju biti u ispravnom stanju.

(2) Pod šahtovima iz prethodnog stavka misli se osobito 
na otvore za vodovod i kanalizaciju, te za električne, 
telekomunikacijske vodove i slično.

Članak 31.

(1) O održavanju šahtova za vodovod, kanalizaciju, 
telekomunikacijske vodove brinu se pravne osobe koje te 
šahtove koriste u redovnom obavljanju djelatnosti.

(2) Postupak i uvjeti pod kojima se mogu postavljati novi 
vodovi a time i šahtovi, te način obavljanja radova na istim 
regulirati će se odobrenjem Upravnog odjela za gospodarenje 
prostorom i komunalne djelatnosti.

12. Izgradnja i održavanje groblja

Članak 32.

(1) O izgradnji mrtvačnica i groblja na određenom području 
odlučuje i brine se Općina.

(2) Mrtvačnice i groblja se grade, opremaju i održavaju u 
skladu sa urbanističkim, građevinskim i sanitarnim 
standardima, normama i propisima.

(3) Grobljem upravlja “Komunalne djelatnosti” d.o.o. 
prema Odluci o groblju koju donosi Općinsko vijeće, na način 
kojim se iskazuje poštovanje prema umrlim osobama, vodeći 
računa o mjesnim prilikama, tradicionalnim i vjerskim 
običajima..

(4) Održavanje prostora i zgrada za obavljanje ispraćaja i 
ukopa pokojnika te uređivanje putova, zelenih i drugih 
površina unutar groblja povjereno je društvu Komunalne 
djelatnosti d.o.o. Odlukom o komunalnim djelatnostima koju 
donosi Općinsko vijeće.

13. Dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija

Članak 33.

(1) U svrhu zaštite zdravlja građana, tijekom godine može 
se obavljati dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija javnih 
površina, prema uputama Zavoda za javno zdravstvo.

(2) Pod pojmom dezinfekcije podrazumijeva se primjena 
mehaničkih, fizikalnih i kemijskih metoda i sredstava u cilju 
uništavanja mikroorganizama uzročnika zaraznih bolesti.

(3) Pod pojmom dezinsekcije podrazumijeva se prskanje 
odgovarajućim sredstvima u cilju uništavanja štetnih 
člankonožaca, muha, komaraca i drugih insekata.

(4) Pod pojmom deratizacije podrazumijeva se postavljanje 
odgovarajućih mamaca za uništavanje štakora i drugih 
glodavaca te prikupljanje uginulih životinja.

(5) Pravna osoba koja obavlja poslove dezinfekcije, 
dezinsekcije i/ili deratizacije dužna je održavati sanitarne 
norme tijekom cijele godine.

(6) Na poziv Komunalnog redara, pravna osoba iz stavka 
5. ovog članka, dužna je izvršiti izvanrednu dezinfekciju, 
dezinsekciju i/ili deratizaciju ukoliko se ocijeni da je taj 
postupak opravdan.

(7) Pravna osoba kojoj su povjereni poslovi dezinfekcije, 
dezinsekcije i/ili deratizacije dužna je prije početka izvođenja 
dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije obavijestiti pučanstvo 
o početku i završetku izvođenja tih radova.
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14. Držanje životinja

Članak 34.

Minimalni uvjeti i način držanja kućnih ljubimaca koje im 
njihovi posjednici moraju osigurati, način kontrole njihovog 
razmnožavanja, način postupanja s napuštenim i izgubljenim 
životinjama i način na koji se kućni ljubimci mogu izvoditi na 
javne površine na području općine Vela Luka uređuju se 
Odlukom o uvjetima i načinu držanja kućnih ljubimaca i načinu 
postupanja s napuštenim i izgubljenim životinjama.

Članak 35.

(1) Na području Općine mogu se držati domaće životinje 
pod uvjetom da njihovo držanje ispunjava higijensko sanitarne 
uvjete, a u slučaju da su domaće životinje smještene na 
udaljenosti manjoj od 10 metara u odnosu na među susjedne 
parcele, potrebna je i suglasnost vlasnika susjednih čestica.

(2) Komunalni redar po prijavi ili po službenoj dužnosti 
kontrolira načine držanja stoke i peradi i ovlašten je zabraniti 
njihovo držanje, ukoliko ne postoje higijensko-tehnički uvjeti, 
a način držanja je suprotan propisima o zaštiti čovjekove 
okoline ili pak nanose štetu ili neposredno smetaju okolnim 
stanarima ili korisnicima turističko-ugostiteljskih objekata. 
Ukoliko se vlasnik životinja ogluši na upozorenje Komunalni 
redar će izdati rješenje o zabrani držanja životinja. Rješenje o 
zabrani obavezno sadrži objašnjenje razloga izdavanja i 
uputu o pravnom lijeku.

(3) Prije donošenja rješenja iz stavka 2. ovog članka, 
Komunalni redar može zatražiti mišljenje Sanitarne inspekcije 
i Veterinarske stanice.

III. ODRŽAVANJE ČISTOĆE I ČUVANJE JAVNIH POVRŠINA

Članak 36.

(1) Javne površine iz članka 3. ove Odluke koriste se u 
skladu s njihovom namjenom i moraju se održavati čistima i 
urednima.

(2) Održavanje čistoće javnih površina na području 
Općine obavljaju Komunalne djelatnosti d.o.o. temeljem 
Programa održavanja komunalne infrastrukture koje donosi 
Općinsko vijeće.

Članak 37.

(1) Na javnoj površini, bez odobrenja Općine nije dozvoljeno:
-	 odlagati građevinski materijal te građevinski i 

drugi krupni otpad,
-	 postavljati opremu za obavljanje ugostiteljske 

djelatnosti, 
-	 obavljati registriranu djelatnost,
-	 izlagati niti prodavati predmete, stvari, 

poljoprivredne i druge proizvode,
-	 postavljati predmete, naprave ili strojeve,
-	 bacati reklamne letke.

Članak 38.

(1) Na javnoj površini zabranjeno je:
-	 koristiti dječje igralište i sprave za igru djece 

protivno njihovoj namjeni,
-	 popravljati motorna vozila, te obavljati druge 

obrtničke radove,
-	 prati osobe, vozila ili ostale predmete na javnim 

vodovodnim uređajima i objektima,
-	 prati osobe, vozila ili ostale predmete,
-	 izlijevati otpadne tekućine bilo koje vrste,
-	 pljuvati i obavljati nuždu,
-	 paliti otpad,
-	 obavljati bilo kakve radnje kojima se onečišćuje 

ili oštećuje javna površina.
-	 zabranjeno je bojanje, crtanje i pisanje poruka i 

raznih tekstova po javnim prometnim površinama 
bez odobrenja Upravnog odjela za gospodarenje 
prostorom i komunalne djelatnosti, osim prometne 
signalizacije koja se vrši sukladno posebnim 
propisima.

-	 odlagati ili postavljati bilo kakve predmete kojima 
se ometa redovito korištenje javne površine, 
odnosno nesmetan prolaz pješaka i vozila,

-	 obavljati bilo kakve radnje kojima se mijenja 
namjena javne površine.

Članak 39.

(1) Radi zaštite javne zelene površine, zabranjuje se: 
-	 neovlašteno rezanje i skidanje grana,
-	 guljenje kore stabala, zarezivanje, stavljanje 

plakata te drugo oštećivanje drveća, grmlja i živica,
-	 penjanje po drveću,
-	 neovlašteno skidanje plodova s drveća i grmlja, 

branje cvijeća, vađenje cvjetnih i travnatih 
busenova,

-	 neovlašteno skupljanje i odnošenje suhoga granja 
i kore, 

-	 kopanje i odnošenje zemlje, humusa i bilja,
-	 bacanje papira, opušaka cigareta i drugog otpada, 

piljevine, pepela, odrezanog šiblja, grana, kao i 
njihovo paljenje na javnoj zelenoj površini,

-	 dovođenje i puštanje životinja,
-	 oštećivanje stabala i grmlja prilikom gradnje, 

istovara i dopreme građevinskog materijala, 
ogrjevnog drveta i dr., 

-	 oštećivanje opreme i uređaja na zelenoj površini, 
-	 puštanje otpadnih voda, kiselina, motornog ulja i 

gnojnica i svako drugo zagađivanje,
-	 vožnja biciklom, motorom, automobilom te kolicima 

za teret (osim ako se takva vozila kreću u svrhu 
održavanja javne zelene površine) te pranje i 
parkiranje vozila na javnoj zelenoj površini,

-	 loženje vatre i potpaljivanje stabala,
-	 iskrcavanje i uskladištenje raznog materijala 

(ogrjevnog drva, otpadnog drva, željeza, lima i sl.),
-	 protupravno prisvajanje,
-	 hvatanje i uznemiravanje ptica i ostalih životinja, 
-	 nenamjensko korištenje, oštećivanje i šaranje 

opreme.
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(2) Zabranjeno je sječenje, kresanje i uklanjanje rijetkog 
ili za ovu regiju karakterističnog, a hortikulturnog vrijednog 
drveća bez odobrenja Općine.

(3) Za dijelove zelenila koji su proglašeni zaštićenim 
objektom prirode (pojedino drvo, drvoredi, park šume, 
krajolici i sl.) primjenjuju se radi njihove zaštite propisi o 
zaštiti prirode.

Članak 40.

(1) Radi očuvanja javne prometne površine zabranjeno je: 
-	 bilo kakvo oštećenje javne prometne površine ili 

objekta i uređaja koji su njihov sastavni dio,
-	 postavljanje opreme za obavljanje djelatnosti,
-	 izvođenje radova bez odobrenja nadležnog tijela,
-	 bilo kakvo nenamjensko korištenje i prenamjena 

javne prometne površine.
(2) Radovi na prekopavanju javnih površina u mjestu i 

naseljenim uvalama ne mogu se izvoditi u razdoblju u kojem 
je na snazi Odluka o privremenoj zabrani izvođenja radova na 
području Općine Vela Luka, te u razdoblju od 24. 12. do 6. 1. 
Samo iznimno zbog posebno opravdanih razloga Upravni 
odjel za gospodarenje prostorom i komunalne djelatnosti, uz 
suglasnost Načelnice, može odobriti obavljanje prekopavanja 
u to doba godine.

(3) Uvjete i način prekopavanja javne prometne površine 
odobrenjem određuje Upravni odjel za gospodarenje 
prostorom i komunalne djelatnosti u skladu s pravilima struke.

Članak 41.

(1) Pravna ili fizička osoba koja obavlja djelatnost 
neposredno uz javnu površinu dužna je svakodnevno dovesti 
javnu površinu u čisto i uredno stanje, ako zbog njihove 
poslovne i druge djelatnosti dolazi do onečišćenja površine 
oko njihovog poslovnog objekta.

(2) Vlasnik ili korisnik sportskog ili rekreacijskog objekta, 
zabavnog parka ili igrališta, organizator javnog skupa i 
ovlaštenik korisnik javne površine dužan je osigurati stalno 
čišćenje korištene javne površine ili objekta, kao i prostora koji 
služi kao pristup tim površinama.

Članak 42.

Vozila koja sudjeluju u prometu ili su zaustavljena ne smiju 
onečišćavati javnu površinu uljem, pijeskom, tucanikom, 
otpadnim biljnim materijalom, piljevinom i sličnim rasutim ili 
tekućim materijalom.

Članak 43.

(1) Ako investitor ili izvoditelj građevinskih radova, 
prilikom izgradnje novih i/ili rekonstrukcije postojećih 
objekata, postavljanja naprava, uređaja i instalacija, uništi ili 
ošteti postojeću javnu površinu, obvezan je dovesti javnu 
površinu u prvobitno stanje o svom trošku ili nadoknaditi puni 
iznos troškova za vraćanje oštećene i/ili uništene javne 
površine u prvobitno stanje.

Članak 44.

Osoba koja namjerno ili iz nepažnje učini štetu na javnim 
površinama obvezna je nadoknaditi počinjenu štetu.

IV. KORIŠTENJE JAVNIH POVRŠINA

1) Korištenje javnih površina za obavljanje ugostiteljske 
i sličnih djelatnosti

Članak 45.

(1) Predmeti iz članka 4. točka 1.-8. ove Odluke mogu biti 
postavljeni na javnoj površini isključivo na lokaciji određenoj 
Planom korištenja javnih površina i cjenikom za davanje na 
privremeno korištenje javnih površina na području Općine 
Vela Luka u skladu s uvjetima utvrđenim ovom Odlukom i 
Pravilnikom o davanju na privremeno korištenje javnih 
površina na području općine Vela Luka.

(2) Zabranjeno je na javnoj površini postaviti privremeni 
objekt bez zaključenog ugovora o zakupu ili je koristiti po 
isteku odobrenog roka.

(3) Nitko ne može zauzimati javnu površinu bez 
odobrenja ili ugovora o korištenju javne površine. Za namjenu 
definiranu Planom korištenja javnih površina i cjenikom za 
davanje na privremeno korištenje javnih površina na 
području Općine Vela Luka, javna površina može se dati na 
korištenje uz uvjet: 

-	 da zauzimanje određene javne površine ne 
ugrožava sigurnost i redovan protok sudionika 
u prometu,

-	 da zauzimanje određene javne površine nikada 
ne sprečava i remeti prolaz vozila javnih službi, 
kao što su hitna pomoć, vatrogasci, policija, 
komunalna služba i drugi,

-	 da se podnositelj zahtjeva u prethodnom korištenju 
iste ili druge javne površine nije ponašao suprotno 
odredbama propisa o komunalnom redu i javnom 
redu i miru na području Općine,

-	 da je podnositelj zahtjeva kao prethodni korisnik 
iste ili druge javne površine uredno i na vrijeme 
plaćao sve obveze po osnovi korištenja javne 
površine i koristio javnu površinu u skladu s 
uvjetima iz odobrenja,

-	 da u trenutku podnošenja zahtjeva podnositelj 
nema dugovanja prema Općini Vela Luka i 
društvima i ustanovama čijih je Općina osnivač.

(4) Izvođenje žive ili puštanje reproducirane glazbe, 
zvučnih poruka i slično vezano za obavljanje registrirane 
gospodarske i druge djelatnosti, na način da se zvuk 
reproducira izvan poslovnog objekta, na otvorenom prostoru 
ili je iz poslovnog prostora usmjeren prema otvorenim 
javnim prostorima, te uvjeti i način korištenja za navedeno 
regulirano je Odlukom o ugostiteljskoj djelatnosti.

(5) Otvorenim prostorom, u smislu prethodnog stavka, 
smatraju se i ugostiteljske i druge terase, te montažni objekti 
na javnim i drugim površinama, kao što su pozornice, kiosci, 
štandovi i slično.

(6) Kontrolu obavljaju sanitarni inspektori Državnog 
inspektorata sukladno Zakonu o zaštiti od buke (NN 30/09, 
55/13, 153/13, 41/16, 114/18), te Komunalni redar.

(7) Izuzetno, u određenim opravdanim i posebno 
obrazloženim slučajevima, za održavanje zabavnih 
manifestacija, priredbi i koncerata, za obilježavanje prigodnih 
i tradicionalnih svečanosti i praznika, odobrenje se može dati 
i za duže vrijeme u skladu s propisanom procedurom kako je 
definirano Odlukom o ugostiteljskoj djelatnosti.
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(8) U toku korištenja javne površine korisnik se mora 
pridržavati uvjeta korištenja određenih odobrenjem ili 
ugovorom.

(9) Zabranjeno je bez odobrenja Općine koristiti javnu 
površinu za izlaganje i prodaju razne robe ili robu prodavati 
iz vozila, sa stolova ili u pokretu.

2) Korištenje javnih površina prilikom gradnje

Članak 46.

(1) Javne površine na području općine mogu se koristiti 
prilikom gradnje isključivo po odobrenju i u skladu s 
Pravilnikom o davanju na privremeno korištenje javnih 
površina na području općine Vela Luka. U cilju zaštite javnih 
površina prilikom obavljanja građevinskih radova, izvođač je 
dužan poduzimati sljedeće mjere:

-	 označiti i ograditi gradilište na način propisan 
važećim propisima iz područja građevinarstva

-	 polijevati trošni materijal za vrijeme rušenja 
građevinskog objekta te drobljenja agregata, 
kako bi se spriječilo prekomjerno stvaranje i 
širenje prašine,

-	 deponirati građevinski materijal u okviru gradilišta 
tako da se ne ometa promet i slobodno otjecanje 
vode, te da se materijal ne raznosi po javnim 
površinama i da ne otiče u slivnike,

-	 očistiti javnu površinu oko gradilišta od svih vrsta 
građevinskog i drugog materijala, blata i drugog 
otpada čije je skupljanje na javnim površinama 
posljedica izvođenja građevinskih radova.

(2) Strogo se zabranjuje izlijevanje svake vrste otpadne 
građevinske tekućine u slivnike oborinske i fekalne odvodnje.

Članak 47.

(1) Za iskrcaj, smještaj i ukrcaj građevinskog materijala, 
podizanje skela, popravke vanjskih dijelova zgrade i slične 
radove koji služe građevinskoj namjeni mora se koristiti 
vlastito zemljište.

(2) U opravdanim slučajevima, kada nema vlastitog 
zemljišta ili je njegova površina nedostatna, za potrebe iz 
stavka 1. ovoga članka može se privremeno koristiti javna 
površina.

(3) Odobrenje za korištenje javne površine iz stavka 2. 
ovoga članka izdaje Upravni odjel za gospodarenje prostorom 
i komunalne djelatnosti.

(4) Kod izvođenja radova iz stavka 2. ovoga članka, 
privremeno zauzeti dio javne površine po potrebi se mora: 

-	 zaštititi u podlozi veličine dodijeljene javne površine 
i ista se mora ograditi urednom ogradom;

-	 kod postavljanja skele mora se omogućiti 
nesmetano odvijanje pješačkog prometa, 
a prolaz ispod skele mora se zaštiti zaštitnim 
krovom, a cijela visina skele zaštitnom mrežom 
kako bi se spriječila prašina, a i rasipanje 
građevinskog materijala na prolaz i okolnu javnu 
površinu;

-	 korištenje javne površine za podizanje skele 
odobrava Upravni odjel za gospodarenje prostorom 
i komunalne djelatnosti na osnovu uredno 
dostavljenog zahtjeva. 

-	 minimalna visina pješačkog hodnika ispod skele 
mora iznositi 3 metra.

-	 ako se skela za izvođenje radova postavi bez 
odobrenja ili protivno odobrenju nadležnog tijela, 
te ako se gradnja mora na duže vrijeme obustaviti, 
Komunalni redar će rješenjem narediti uklanjanje 
skele i drugog materijala s javne površine; 

-	 ukoliko izvođač ili investitor ne postupe po rješenju 
iz prethodnog stavka redarstvo će provesti 
izvršenje rješenja o trošku izvođača ili investitora 
radova.

(5) Građevinski materijal mora biti uredno složen da ne 
sprječava otjecanje oborinskih voda.

Članak 48.

(1) Za vrijeme obavljanja radova izvođač mora poduzeti 
sve propisane i uobičajene mjere sigurnosti. Za sigurnost 
radnika izvođača radova i prolaznika odgovoran je izvođač 
radova.

(2) Ako se gradnja iz bilo kojeg razloga obustavi na 
vrijeme duže od 15 dana, Komunalni redar može odrediti da 
se s javne površine uklone skele i drugi materijal.

Članak 49.

(1) Nakon završetka građevinskih radova ili prestanka 
potrebe za korištenjem javne površine za smještaj 
građevinskog materijala, izvođač je dužan javnu površinu 
vratiti u prvobitno stanje.

(2) Komunalni redar pregledat će korišteni prostor i ako 
ustanovi da postoji kakvo oštećenje naredit će izvođaču 
da o vlastitom trošku dovede korištenu javnu površinu u 
prvobitno stanje.

Članak 50.

(1) Izvođač radova dužan je višak zemlje iz iskopa i 
otpadni građevinski materijal odlagati na za tu svrhu određena 
odlagališta otpada.

(2) Pod iskopanim materijalom u smislu ove Odluke 
podrazumijeva se materijal dobiven iskopom kod izgradnje 
objekata i uređenja zemljišta.

(3) Pod otpadnim materijalom u smislu ove Odluke 
podrazumijeva se materijal dobiven rušenjem, rekonstru-
kcijom ili popravkom objekata.

(4) Izvođač građevinskih radova prilikom odlaganja 
zemlje i/ili otpadnoga građevinskog materijala dužan je 
pridržavati se uputa o načinu odlaganja koje izdaje društvo 
koje upravlja deponijem, te platiti utvrđenu naknadu.

(5) Zabranjeno je odlagati zemlju ili otpadni materijal 
izvan odlagališta predviđenih za tu svrhu.

(6) Materijal iz stavka 2 i 3 ovog članka deponirat će se u 
odlagalište u skladu sa Planom gospodarenja otpadom kojeg 
donosi Općinsko vijeće.

(7) Čisti otpadni građevinski materijal, zemlja ili materijal 
od iskopa mogu se odlagati i na druge lokacije, koje na 
temelju zahtjeva izvođača radova odobri Načelnica.

(8) U slučajevima kada je na gradilištu površina za iskrcaj 
građevinskog materijala nedostatna ili pristup većim vozilom 
(kamionom) do gradilišta je onemogućen, privremeno će se 
odobriti korištenje javne površine na određenim lokacijama. 
Odobrenje donosi Upravni odjel za gospodarenje prostorom i 
komunalne djelatnosti.
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(9) Lokaciju za privremeno odlaganje građevinskog 
materijala na području Općine predložiti će Upravni odjel za 
gospodarenje prostorom i komunalne djelatnosti, a Odluku 
donijeti Načelnica, sve u skladu s Planom gospodarenja 
otpadom.

(10) Određene vrste građevina, odnosno radove na 
određenim područjima i razdoblje kalendarske godine i 
vrijeme u kojem se ne mogu graditi građevine, odnosno 
izvoditi građevinski radovi propisano je posebnom Odlukom 
o privremenoj zabrani izvođenja radova na području Općine 
Vela Luka.

3) Korištenje javne površine za ukrcaj i iskrcaj robe i 
ostalog materijala

Članak 51.

(1) Za iskrcaj ogrjeva, drva, ukapljenog plina i drugih 
materijala ili goriva prvenstveno se koristi vlastito zemljište. 
U slučaju da vlastitoga zemljišta nema ili je njegova površina 
nedostatna, uz odobrenje može se koristiti i javna prometna 
površina, ali tako da se ta površina ne oštećuje i da se ne 
ometa promet. Odobrenje za korištenje javne površine izdaje 
Upravni odjel za gospodarenje prostorom i komunalne 
djelatnosti.

(2) Iskrcani ogrjev, drvo ili drugi materijal ili gorivo moraju 
se ukloniti s javne površine najkasnije u roku od 24 sata, 
a upotrebljena površina mora se odmah očistiti od piljevine 
i drugih otpadaka.

Članak 52.

(1) Ukrcaj i iskrcaj robe i drugog materijala obavlja se 
prvenstveno na površinama koje nisu javne površine.

(2) U opravdanim slučajevima ukrcaj i iskrcaj može se 
privremeno obaviti i na javnoj prometnoj površini pod uvjetom 
da se ne oštećuje.

(3) Ako se roba ili drugi materijal mora iskrcati na samu 
javnu prometnu površinu, mora se složiti tako da ne ometa 
promet i mora se ukloniti u najkraćem roku, ne dužem od 
24 sata.

4) Korištenje javne površine za trgovanje

Članak 53.

Proizvodi koji se prodaju na javnim površinama smiju se 
prodavati ili izlagati u skladu s odobrenjem Općine i Planom 
korištenja javnih površina i cjenikom za davanje na privremeno 
korištenje javnih površina na području Općine Vela Luka.

V. SAKUPLJANJE, ODVOZ I POSTUPANJE SA 
SAKUPLJENIM OTPADOM

Članak 54.

Načini prikupljanja miješanog komunalnog otpada i 
prikupljanja biorazgradivog komunalnog otpada te povezane 
usluge odvojenog prikupljanja otpadnog papira, metala, 
stakla, plastike i tekstila, te krupnog (glomaznog) otpada 
utvrđeni su Odlukom o načinu pružanja javnih usluga 
prikupljanja miješanog komunalnog otpada i biorazgradivog 
komunalnog otpada na području općine Vela Luka.

Članak 55.

(1) Općinsko vijeće donosi Plan gospodarenja otpadom 
te osigurava uvjete za provođenje mjera za postupanje s 
otpadom na području Općine.

(2) Komunalne djelatnosti d.o.o. Vela Luka u skladu s 
Planom gospodarenja otpadom na području općine Vela Luka 
i Zakonom o održivom gospodarenju otpadom osiguravaju 
uvjete i obavljaju sakupljanje, odvoz i zbrinjavanje otpada.

Članak 56.

(1) Komunalne djelatnosti d.o.o. u skladu s Planom 
gospodarenja otpadom:

-	 postavljaju dovoljan broj „Zelenih otoka“ za 
selektivno odlaganje otpada („pet-ambalaža“, 
staklo, papir, baterije, lijekovi…) i kontejnera ili 
kanti za miješani komunalni otpad, 

-	 održavaju postavljene „Zelene otoke“ i posude 
(kontejnere ili kante za miješani komunalni otpad) 
u ispravnom stanju na način da ih po potrebi 
popravljaju ili zamjenjuju novima, a po potrebi ih 
pranjem održavaju čistim i urednim.

(2) Normative za određivanje broja i tipa posuda koji se 
postavljaju na određenom području određuju Komunalne 
djelatnosti d.o.o.

(3) Posude za odlaganje miješanog komunalnog otpada 
postavljaju se na posebno određena mjesta.

(4) Mjesta za smještaj posuda za odlaganje miješanog 
komunalnog otpada određuju Komunalne djelatnosti d.o.o.

Članak 57.

(1) Posude za odlaganje otpada ne smiju biti postavljene 
na mjestima gdje se otežava odvoz ili na mjestima koja 
otežavaju odnosno onemogućavaju promet.

(2) Svakom ugostiteljskom objektu s vlastitom kuhinjom, 
Komunalne djelatnosti d.o.o. određuju posebnu standardi-
ziranu posudu za odlaganje miješanog komunalnog otpada. 
Ostale vrste otpada ugostitelji su dužni predati ovlaštenom 
skupljaču ili u reciklažno dvorište.

(3) Komunalne djelatnosti d.o.o. organiziraju odvoz 
miješanog komunalnog otpada specijaliziranim vozilima za 
tu namjenu, a u područjima i ulicama u kojima nije moguć 
odvoz otpada takvim vozilima osiguravaju odvoz drugim 
odgovarajućim vozilima.

Članak 58.

(1) Odvoz miješanog komunalnog otpada obavlja se po 
Rasporedu odvoza otpada na području općine Vela Luka 
kojeg određuju Komunalne djelatnosti d.o.o..

(2) Rasporedom iz stavka 1. ovog članka utvrđuje se 
tjedni raspored odvoza komunalnog otpada.

Članak 59.

(1) Korisnici usluga odvoza otpada dužni su pažljivo puniti 
posude za odlaganje miješanog komunalnog otpada tako da 
se otpad ne rasipa po njima ili oko njih.

(2) Ukoliko je to moguće korisnici usluga dužni su umanjiti 
obujam otpada.

(3) Posude za odlaganje otpada moraju imati ispravne 
poklopce koje su korisnici usluge nakon odlaganja, odnosno 
radnici koji skupljaju i odvoze otpad nakon utovara, dužni 
odmah zatvoriti.
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(4) U posude za odlaganje miješanog komunalnog otpada 
isti se odlaže u zatvorenim vrećicama za otpad.

(5) Nije dozvoljeno pretrpavanje otpadom posuda za 
odlaganje otpada koje otežava zatvaranje.

(6) Zabranjeno je:
-	 prebiranje i odnošenje otpada iz posuda za otpad.
-	 odlaganje otpada izvan posuda za otpad.
-	 u posude za odlaganje miješanog komunalnog 

otpada odlagati krupni otpad, žeravicu, vrući pepeo, 
tekuće i polutekuće tvari, kiseline, otrove, ulja, 
građevinski materijal ili građevinski otpad, 
električne baterije, akumulatore, autogume, 
gume bicikala, motocikala, granje, otpad iz vrta, 
leševe životinja, te opasni otpad.

-	 posude za otpad oštećivati, po njima crtati i pisati 
te premještati ih sa postavljenog mjesta.

(7) Nije dozvoljeno parkiranje vozila na način da se 
onemogući pristup specijalnom vozilu za odvoz otpada ili 
onemogući odvoz otpada na drugi način.

(8) Kartonski-ambalažni otpad posebno preuzimaju 
Komunalne djelatnosti d.o.o. od svake trgovine na 
određenoj lokaciji u točno određenom vremenu prema 
Rasporedu iz prethodnog članka. Kartonski ambalažni 
otpad ne smije se odlagati na javnoj površini ili pored posuda 
za otpad.

(9) Posude za odvojeno prikupljanje otpada koriste se 
sukladno njihovoj namjeni.

Članak 60.

(1) Odlaganje otpada bilo koje vrste pored posuda za 
odlaganje otpada ili bilo gdje na javnoj površini, smatra se 
izvanrednim onečišćenjem.

(2) Izvanredno onečišćenje uklanja se na temelju rješenja 
Komunalnog redara na teret fizičke ili pravne osobe - 
onečišćivača koja je prouzročila izvanredno onečišćenje 
ukoliko je poznat.

(3) Troškovi izvanrednog čišćenja obuhvaćaju fizički rad, 
rad motornih vozila i troškove deponiranja.

Članak 61.

(1) Sakupljeni miješani komunalni otpad odlaže se na 
odlagalištu „Sitnica“ u skladu s Planom gospodarenja 
otpadom.

(2) Odlagalište otpada održavaju i čuvaju Komunalne 
djelatnosti d.o.o. i EKO d.o.o. Blato prema planu i rasporedu 
čuvanja i upravljanja odlagalištem otpada.

(3) Odvojeni otpad mora se odlagati u Reciklažno dvorište 
„Vela Luka“ kojim upravljaju Komunalne djelatnosti d.o.o.

Članak 62.

Proizvođači miješanog komunalnog otpada i drugog 
otpada dužni su u roku od 8 dana od useljenja ili dovođenja u 
funkciju stambenog prostora, odnosno početka obavljanja 
djelatnosti o toj činjenici obavijestiti Komunalne djelatnosti 
d.o.o. radi omogućavanja pružanja usluge i redovne naplate 
za pruženu uslugu. Također isti proizvođači su dužni prijaviti 
svaku promjenu podataka o korisniku usluge i statusu 
njegove nekretnine.

Članak 63.

Obveza korištenja komunalne usluge iz prethodnog članka 
nastaje za korisnike usluga u trenutku stjecanja vlasništva 
građevine odnosno posebnog dijela građevine (stana ili 
poslovnog prostora). Korisnik usluge je dužan pismeno 
prijaviti stjecanje vlasništva Komunalnim djelatnostima d.o.o.

(2) Korisnici usluga dužni su pismenoj obavijesti iz stavka 
1. ovog članka priložiti dokaz o vlasništvu građevine ili 
posebnog dijela građevine.

Članak 64.

Korisnici usluga dužni su plaćati cijenu održavanja čistoće, 
sukladno cjeniku Komunalnih djelatnosti d.o.o.

Vlasnik građevine, odnosno posebnog dijela građevine 
može u skladu sa zakonom svoju obvezu plaćanja komunalne 
usluge održavanja čistoće, prenijeti ugovorom na korisnika 
građevine ili posebnog dijela građevine, ako je o tom pismeno 
obavijestio Komunalne djelatnosti d.o.o..

VI. UKLANJANJE SNIJEGA I LEDA

Članak 65.

(1) Snijeg s javne prometne površine treba se početi 
uklanjati kad napada 5 cm, a ako pada neprekidno, mora se 
uklanjati i više puta.

(2) Vlasnici ili korisnici zgrada dužni su očistiti snijeg i led 
ispred svojih ulaznih vrata odnosno ispred vrata poslovnog 
prostora.

(3) Uklanjanje snijega i leda s javne prometne površine 
obavljaju Komunalne djelatnosti d.o.o.

Članak 66.

(1) Javne prometne površine mogu se radi sprječavanja 
nastanka leda i sprječavanja klizanja posipati odgovarajućim 
materijalom i solju.

(2) Pravna ili fizička osoba koja obavlja uklanjanje snijega 
i leda s javne površine dužna je osigurati da se materijal kojim 
je posipana javna prometna površina, ukloni u roku od jednog 
dana po otapanju snijega i leda.

VII. UKLANJANJE PROTUPRAVNO POSTAVLJENIH 
PREDMETA

Članak 67.

(1) Svi predmeti iz članka 4. ove Odluke kao i ostali 
predmeti (kućanski aparati, vozila, plovila, prikolice, klima 
uređaji, antene, krupni otpad i slično) koji se protupravno 
nalaze na javnoj površini podliježu uklanjanju.

(2) U slučaju potrebe hitnog oslobađanja javne površine 
od protupravno postavljenih ili ostavljenih predmeta 
Komunalni redar može naložiti da se takvi predmeti odmah 
uklone s javne površine, uz pomoć Komunalne djelatnosti 
d.o.o. ili odgovarajućih službi, te obavijestiti vlasnika ili 
korisnika da u roku od 30 dana od dana obavijesti, preuzme 
predmete, uz prethodno plaćanje troškova postupka, 
prijevoza, čuvanja i drugih troškova, ako ih je bilo, u skladu s 
posebnim aktom kojeg će donijeti Načelnica.
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(3) Ukoliko je vlasnik protupravno postavljenog predmeta 
nepoznat, nalog za uklanjanje oglasit će se na oglasnoj ploči 
u skladu s odredbama Zakona o općem upravnom postupku.

(4) Ako obaviješteni vlasnik ili korisnik ne preuzme 
predmete, ako vlasnik ili korisnik nije poznat ili ga nije bilo 
moguće obavijestiti u dva pokušaja, s uklonjenim predmetima 
postupit će se po propisima koji uređuju postupanje s 
napuštenim stvarima.

(5) Ako objekt ili predmet koji je postavljen na javnu 
površinu temeljem odobrenja Upravnog odjela za gospo-
darenje prostorom i komunalne djelatnosti, ima nedostatke ili 
oštećenja ili nije postavljen sukladno odobrenju, te kad je za 
postavljanje stvari i objekata na javnu površinu propisana ili 
ugovorena obveza plaćanja naknade za korištenje javne 
površine, poreza i drugih naknada u korist Općine Vela Luka, 
a korisnik ni po obavijesti ne plati dugovanje, Komunalne 
djelatnosti d.o.o. će po isteku roka od dva (2) dana od 
dostavljene obavijesti o dugovanju, a po obavijesti Komunalnog 
redara ukloniti postavljene stvari i objekte s javne površine.

(6) Korisniku javne površine, koji u roku važenja odobrenja 
ili ugovora za korištenje javne površine, učini dvije povrede 
odredaba ove Odluke, oduzet će se odobrenje, odnosno 
raskinuti ugovor za korištenje javne površine, te narediti 
uklanjanje svih predmeta i objekata koji se nalaze na javnoj 
površini.

(7) Učinjene povrede dokazuju se zapisnicima Komuna-
lnog redara.

VIII. KAZNENE ODREDBE

Članak 68.

Novčanom kaznom:
-	 od 1.000,00 do 2.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj 

pravna osoba,
-	 od 500,00 do 1.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj 

fizička osoba - vlasnik obrta,
-	 od 300,00 do 500,00 kuna kaznit će se za prekršaj 

odgovorna osoba u pravnoj osobi i
-	 od 300,00 do 500,00 kuna kaznit će se za prekršaj 

fizička osoba, ako:
	 1.	ne održava predmete iz čl. 4. st.2. 

u skladu s čl. 4. st. 3.,
	 2.	ošteti, uništi ili skine natpisnu ploču naselja, ulica, 

trgova ili pločicu s kućnim brojem (čl. 6. st. 5.),
	 3.	ne održava vanjske dijelove zgrade i ne brine se 

o izgledu vanjskih dijelova zgrade 
(čl. 7. st 1. , 2., 4., 5. i 6.),

	 4.	ne pristupi sanaciji zgrade ako ista predstavlja 
javnu opasnost (čl. 8.),

	 5.	ne održava okućnicu i ogradu okućnice odnosno 
okoliš zgrade (čl. 9.)

	 6.	ne održava i čisti ili ukloni nakon uporabe 
predmete iz članka 4.st.2. toč. 8. (čl. 10.),

	 7.	na zgradi koja se nalazi u prvom redu do mora i 
to na pročelju okrenutom moru postavi plastične, 
neonske i konzolno postavljene reklame ili naziv 
poslovnog prostora izvede na drugi način nego 
što je određeno aktima Općine (čl. 11.),

	 8.	na zgradu postavi neuredne i prljave: zastave, 
transparente ili druge prigodne natpise i ukrase ili 
ih ne ukloni u roku od 24 sata po prestanku 
prigode radi koje su postavljeni (čl. 12.),

	 9.	 ispred ulaza u poslovni prostor ne postavi ploču 
s nazivom ili je ne skine u roku od 15 dana od 
prestanka obavljanja djelatnosti (čl. 14.),

	 10.	ne pridržava se uputa o uređenju izloga (čl. 15.),
	 11.	koristi javnu površinu suprotno od predviđenog 

u čl.16.,
	 12.	ne održava javne zelene površine sukladno 

odredbi (čl. 18. st. 3.),
	 13.	ošteti ili uništi postavljene klupe ili koševe 

za otpad (čl. 19. st.4.),
	 14.	ne održava redovno uređene plaže i zelene 

površine uz obalu i ne održava pojas uređenih 
plaža i zelenih površina uz plažu čistim i urednim 
ili onečišćuje ili na drugi način zagađuje more i 
uređene plaže ili ostavlja brodicu ili manje plovilo 
na plažama i zelenim površinama i javnim 
površinama (čl. 20.)

	 15.	uništava ili oštećuje tijela javne rasvjete 
(čl. 21. st. 2.),

	 16.	 redovito ne održava objekte javne rasvjete 
(čl. 21. st.3.),

	 17.	ne održava protupožarne hidrante i priključke 
za vodu za pranje i zalijevanje javnih površina, 
opremu za regulaciju prometa i putokaze 
(čl. 22. st.1.),

	 18.	ako oštećuje i neovlašteno koristi protupožarne 
hidrante i hidrante za pranje i zalijevanje javnih 
površina, opremu za regulaciju prometa i 
putokaze (čl. 22.st.2.)

	 19.	ako ne održava javne zahode u stanju 
funkcionalne sposobnosti (čl. 23).

	 20.	na javnom parkiralištu obavlja neku od 
zabranjenih djelatnosti (čl. 26. st 3.),

	 21.	na vrijeme ne zatraži čišćenje septičke jame 
(čl. 28. st. 2.),

	 22.	ne postupa sukladno odredbi (čl. 28. st. 3. i 5.),
	 23.	uništi, ošteti ili nagrdi postavljeni spomenik 

(čl. 29. st.2).,
	 24.	uredno ne održava ulične šahtove koje koristi 

za djelatnost (čl. 30. i čl. 31.)
	 25.	ne postupi po rješenju Komunalnog redara 

o zabrani držanja životinja (čl. 35. st. 2.)
	 26.	 javne površine ne održava čistima i urednima 

(čl. 36. st. 1. i 2.)
	 27.	bez odobrenja koristi javnu površinu 

kako je navedeno u čl. 37,
	 28.	koristi javnu površinu na zabranjen način (čl. 38.),
	 29.	poduzima zabranjene radnje iz čl. 39.,
	 30.	na javnoj prometnoj površini izvodi radove 

bez odobrenja, oštećuje javnu površinu 
ili je nenamjenski koristi (čl. 40.),

	 31.	ne postupa u skladu s odredbom čl. 41.,
	 32.	vozilom onečišćuje javnu površinu (čl. 42.),
	 33.	ne otkloni oštećenja nakon što je uništio ili oštetio 

javnu površinu kod izvođenja građevinskih radova 
(čl. 43.),

	 34.	ne nadoknadi počinjenu štetu na javnim 
površinama (čl. 44.),

	 35.	postavlja predmete iz čl. 4. ove odluke, 
točka 1. do 8. suprotno odredbama čl. 45.,

	 36.	koristi javnu površinu bez sklopljenog Ugovora 
o zakupu ili koristi po isteku roka (čl. 45. st.2)
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	 37.	omogući izvođenje žive glazbe ili reproducira 
glazbu suprotno Odluci o ugostiteljskoj djelatnosti 
iz čl. 45. st. 4.,

	 38.	ukoliko ne postupi sukladno propisanoj proceduri 
iz Odluke o ugostiteljskoj djelatnosti iz čl. 45. st. 7.,

	 39.	koristi javnu površinu prilikom gradnje bez 
odobrenja, ne označi gradilište natpisom, 
ne polijeva trošni materijal, deponira građevinski 
materijal na način da ometa promet i slobodno 
otjecanje vode ili da se materijal raznosi po javnim 
površinama, ne očisti javnu površinu u skladu s 
odredbom iz čl. 46 st. 1. ili izlijeva otpadnu 
građevinsku tekućinu u slivnike (čl. 46. st. 2.),

	 40.	 javnu površinu koristi za odlaganje građevinskog 
materijala na način da ne složi uredno građevinski 
materijal (članak 47.), ne poduzme sve mjere 
sigurnosti na gradilištu (članak 48.), nakon 
završetka građevinskih radova ne vrati korištenu 
javnu površinu u prvobitno stanje (članak 49.)

	 41.	koristi javnu površinu bez odobrenja za iskrcaj 
ogrjeva, drva i drugog materijala ili goriva bez 
odobrenja, ne ukloni iskrcani ogrjev ili drugi 
materijal u roku, prilikom iskrcaja i ukrcaja robe ili 
drugog materijala oštećuje javnu površinu, ili ako 
iskrcana roba ometa promet ili se ne ukloni u 
najkraćem mogućem roku (čl. 51.)

	 42.	prodaje ili izlaže poljoprivredne ili druge proizvode 
izvan prostora otvorenih tržnica bez odobrenja 
(čl. 53.),

	 43.	ako ne održava čistoću u skladu s odredbom 
čl. 56.,

	 44.	ne postupa u skladu s uputama za odlaganje 
otpada na odgovarajući način (čl. 59.)

	 45.	ne obavlja uklanjanje snijega i leda kako je 
navedeno u čl. 65.,

	 46.	postavi protupravno predmete iz članka 4. (čl. 67.).
(2) Visina kazne određuje se ovisno o okolnostima 

počinjenja prekršaja (težini prekršaja, mogućnosti uklanjanja 
štete, olakotnim okolnostima) i činjenici da li je počinitelj već 
prije kažnjavan.

Članak 69.

(1) Komunalni redar ovlašten je naplatiti novčanu kaznu 
za prekršaj iz članka 68. ove Odluke, na mjestu izvršenja 
prekršaja kada je počinitelj prekršaja zatečen u izvršenju 
prekršaja. O naplaćenoj kazni izdaje se potvrda. Ukoliko 
počinitelj ne želi platiti kaznu Komunalni redar će ga upozoriti 
da je obavezan kaznu platiti u roku od 8 dana na blagajni 
Općine i to će u Potvrdi o naplaćenoj kazni navesti.

IX. MJERE I POSTUPAK ZA PROVOĐENJE 
KOMUNALNOG REDA

Članak 70.

(1) Nadzor nad provođenjem komunalnog reda propisanog 
ovom Odlukom obavlja Komunalni redar.

(2) Komunalni redar u obavljanju službene dužnosti nosi 
službenu odoru i ima službenu iskaznicu.

(3) Službenom iskaznicom, Komunalni redar, na traženje 
stranke dokazuje ovlaštenje za postupanje. Izgled službene 
odore te izgled i sadržaj službene iskaznice Komunalnog 
redara propisuje predstavničko tijelo jedinice lokalne 
samouprave odlukom.

Članak 71.

U cilju uspostavljanja komunalnog reda i zaštite imovine 
Komunalni redar može poduzimati odgovarajuće mjere 
prema ovom Odlukom utvrđenom postupku u zajedništvu s 
nadležnim državnim i drugim tijelima, odnosno zaštitarskim 
tvrtkama.

Članak 72.

(1) U provedbi nadzora nad provedbom odluke o 
komunalnom redu Komunalni redar je ovlašten:

	 1.	 zatražiti i pregledati isprave (osobna iskaznica, 
putovnica, izvod iz sudskog registra i sl.) na temelju 
kojih može utvrditi identitet stranke odnosno 
zakonskog zastupnika stranke, kao i drugih osoba 
nazočnih prilikom nadzora

	 2.	 uzimati izjave od odgovornih osoba radi pribavljanja 
dokaza o činjenicama koje se ne mogu izravno 
utvrditi, kao i od drugih osoba nazočnih prilikom 
nadzora

	 3.	 zatražiti pisanim putem od stranke točne i potpune 
podatke i dokumentaciju potrebnu u nadzoru

	 4.	 prikupljati dokaze i utvrđivati činjenično stanje na 
vizualni i drugi odgovarajući način (fotografiranjem, 
snimanjem kamerom, videozapisom i sl.)

	 5.	 izdati usmeni nalog fizičkim i pravnim osobama 
kojim se nalaže radnja u svrhu održavanja 
komunalnog reda

	 6.	 naplatiti novčanu kaznu od počinitelja prekršaja 
odmah (na licu mjesta) ili ga upozoriti na obvezu 
plaćanja na blagajni Općine,

	 7.	 odrediti izvršenje obveza ako utvrdi da se one ne 
obavljaju ili se obavljaju nepravilno,

	 8.	 odrediti zabranu radova koji se izvode bez 
odobrenja nadležnog upravnog tijela ili protivno 
odobrenju, odnosno suprotno odredbama ove Odluke;

	 9.	 zabraniti upotrebu neispravnog komunalnog objekta, 
uređaja, naprava i drugog dok se ne uklone 
nedostaci;

	10.	 odrediti uklanjanje predmeta, objekata i uređaja koji 
su postavljeni bez odobrenja, protivno odobrenju, 
odnosno suprotno odredbama o komunalnom redu;

	 11.	 narediti hitne privremene mjere za zaštitu sigurnosti 
stanovništva ili imovine na javnim površinama, 
odnosno za sprečavanje štete na istim,

	12.	 obavljati i druge radnje u svrhu provedbe nadzora.
(2) U provedbi nadzora nad provedbom odluke o 

komunalnom redu Komunalni redar ima pravo i obvezu 
rješenjem ili na drugi propisani način narediti fizičkim i 
pravnim osobama mjere za održavanje komunalnog reda 
propisane odlukom o komunalnom redu odnosno druge mjere 
propisane zakonom.

(3) Optužni prijedlog za prekršaj propisan Zakonom ili 
odlukom o komunalnom redu kojeg u nadzoru utvrdi Komunalni 
redar podnosi Upravni odjel za gospodarenje prostorom i 
komunalne djelatnosti. Protiv prekršajnog naloga Upravnog 
odjela za gospodarenje prostorom i komunalne djelatnosti, 
odnosno Komunalnog redara u prekršajnom postupku 
podnosi se prigovor nadležnom Prekršajnom sudu.
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Članak 73.

(1) Javnopravna tijela te pravne i fizičke osobe obvezne su 
Komunalnom redaru, bez naknade za rad i troškove, u roku 
koji im odredi, omogućiti provedbu nadzora i osigurati uvjete 
za neometan rad u okviru njegovih ovlaštenja.

(2) Upravo tijelo ovlašteno je zatražiti pomoć policije ako 
se prilikom izvršenja rješenja pruži otpor ili se otpor osnovano 
očekuje.

Članak 74.

(1) Poduzimanje mjera Komunalnog redara smatra se 
hitnim i od javnog je interesa za Općinu.

(2) Kada Komunalni redar utvrdi povredu propisa čije 
izvršenje je ovlašten nadzirati, obvezan je po službenoj 
dužnosti pokrenuti upravni postupak i narediti odgovarajuće 
mjere u skladu s odlukom o komunalnom redu ili posebnim 
propisom.

(3) Kada Komunalni redar utvrdi da nije povrijeđen propis 
čije izvršenje je ovlašten nadzirati pa stoga nema uvjeta za 
pokretanje upravnog postupka, pisanim putem će o tome 
obavijestiti poznatog prijavitelja u roku od osam dana od dana 
utvrđenja činjeničnog stanja.

Članak 75.

Ako je stranka izvršila obvezu iz rješenja o izvršenju 
Komunalnog redara ili je zbog drugog razloga prestala 
obveza izvršenja tog rješenja, Komunalni redar po službenoj 
dužnosti donosi rješenje o obustavi postupka izvršenja 
rješenja.

Članak 76.

(1) Mjere za održavanje komunalnog reda propisane 
odlukom o komunalnom redu Komunalni redar naređuje 
rješenjem osobi koja je povrijedila odluku odnosno osobi 
koja je obvezna otkloniti utvrđenu povredu.

(2) Ako se osoba iz stavka 1. ovoga članka ne može 
utvrditi, rješenje se donosi protiv nepoznate osobe.

(3) Ako Komunalni redar utvrdi povredu propisa čije 
izvršenje je ovlašten nadzirati, može donijeti rješenje i bez 
saslušanja stranke.

Članak 77.

(1) Protiv upravnih akata koje donosi Komunalni redar 
može se izjaviti žalba o kojoj odlučuje upravno tijelo županije 
nadležno za poslove komunalnog gospodarstva.

(2) Žalba izjavljena protiv rješenja Komunalnog redara ne 
odgađa njegovo izvršenje.

Članak 78.

Roditelj ili staratelj, maloljetnika koji je počinio prekršaj 
iz članka 68. ove Odluke kaznit će se kaznom predviđenom 
u tome članku. Sve predviđene postupovne radnje primjenit 
će se na roditelja ili staratelja.

Članak 79.

Komunalni redar dužan je, na traženje Načelnice ili 
Općinskog vijeća, podnositi pisano Izvješće o provođenju 
nadzora nad provođenjem Odluke o komunalnom redu za 
period koji isti zatraže.

X. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 80.

Radi provedbe pojedinih odredbi ove Odluke, Načelnica 
može donositi naputke i naredbe ukoliko se za to ukaže 
potreba.

Članak 81.

Ovom Odlukom stavlja se izvan snage Odluka o 
komunalnom redu („Službeni glasnik Općine Vela Luka“ 
br. 4/10, 7/11, 15/14, 1/17 i 9/18 ).

Članak 82.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 
u »Službenom glasniku Općine Vela Luka«.

KLASA:	 021-05/19-03/186 
URBROJ:	 2138/05-02-19-01 
Vela Luka, 3. listopada 2019. godine

	 Predsjednik Općinskog vijeća 
	 Zoran Manestar

Na temelju članka 89. Zakona o vodnim uslugama 
(Narodne novine broj 66/19) i članka 30. Statuta Općine 
Vela Luka (Službeni glasnik Općine Vela Luka broj 4/18 – 
pročišćeni tekst), Općinsko vijeće Općine Vela Luka je na 
svojoj 22. sjednici održanoj 2. 10. 2019. godine donijelo 

ODLUKU
O PRIJENOSU VODNIH GRAĐEVINA 

JAVNE ODVODNJE

Članak 1.

Prenosi se u vlasništvo "Komunalcu" d.o.o. i isknjižuje iz 
poslovnih knjiga Općine Vela Luka cjelokupna vrijednost 
imovine Općine Vela Luka opredmećena u vodnim građe-
vinama javne odvodnje na dan izvršenja ove Odluke.

Članak 2.

S danom izvršenja ove Odluke Općina Vela Luka prestaje 
s evidentiranjem eventualnog daljnjeg sudjelovanja u 
financiranju izgradnje sustava javne odvodnje u svojim 
poslovnim knjigama kao nabavu dugotrajne imovine ili kao 
potraživanje.

Članak 3.

Odredbe ove Odluke se odnose i na zemljišta ispod 
vodnih građevina javne odvodnje.

Zemljišta iz prethodnog stavka se ne odnose na ceste i 
druge javne površine ispod kojih ili na kojima su izgrađeni 
dijelovi sustava javne odvodnje.



SLUŽBENI GLASNIK
OPĆINE   VELA LUKA

STRANICA 16 - BROJ 17 21. listopada 2019.

Članak 4.

Preporuča se Načelnici Općine Vela Luka da u provedbi 
ove Odluke posebnim aktom iskaže "Komunalcu" d.o.o. 
nabavne vrijednosti prijenosa vlasništva prema zatečenoj 
knjigovodstvenoj analitici sa stanjem na dan provedbe ove 
Odluke, te knjigovodstvene vrijednosti na dan 31. 12. 2018.
godine.

Članak 5.

Imovina iz ove Odluke se prenosi bez naknade.

Članak 6.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 
u Službenom glasniku Općine Vela Luka.

KLASA:	 021-05/19-03/187 
URBROJ:	 2138/05-02-19-01 
Vela Luka, 3. listopada 2019. godine

	 Predsjednik Općinskog vijeća 
	 Zoran Manestar

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi («Narodne Novine» br. 33/01, 
60/ 01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 
- pročišćeni tekst, 137/15 i 123717) i članka 30. Statuta 
Općine Vela Luka ("Službene glasnik Općine Vela Luka“ 
br. 4/18) Općinsko vijeće Općine Vela Luka na svojoj 
22. sjednici održanoj 2. 10. 2019. godine, donijelo je

ODLUKU
O IZRADI STRATEGIJE RAZVOJA PROMETA 

NA PODRUČJU OPĆINE VELA LUKA

I.

Donosi se Odluka o izradi Strategije razvoja prometa 
na području Općine Vela Luka.

II.

Za provođenje ove Odluke zadužuje se Načelnica Općine 
Vela Luka.

III.

Cilj izrade Strategije razvoja prometa je:
-	 analiza postojećeg stanja prometa u Općini 

Vela Luka,
-	 identifikacija prilika i problema te definiranje 

prioriteta, projekata i najboljih rješenja kojima 
će se zadovoljiti postojeće potrebe svih dionika u 
smislu sigurnosti, mobilnosti i kvalitete prometa 
na području Općine Vela Luka uključujući regulaciju 
i organizaciju prometa te unaprjeđenje prometne 
infrastrukture.

Očekuje se da će Strategija razvoja prometa utvrditi 
srednjoročni razvoj prometa u Općini Vela Luka u odnosu 
na postojeće stanje te povećati kvalitetu prometa i prometne 
infrastrukture.

IV.

Strategija će sadržavati sljedeće elemente:
-	 analizu postojećeg stanje prometa na području 

Općine Vela Luka,
-	 mogućnosti razvoja prometa, organizacije i 

regulacije prometa te unaprijeđenje prometne 
infrastrukture na području OpćineVela Luka,

-	 strateške ciljeve i razvojne prioritete iz sektora 
prometa,

-	 planirane projekte/mjere/rješenja razvoja prometa 
za srednjoročno razdoblje.

V.

Obuhvat Strategije je centralni dio građevinskog područja 
naselja Vela Luka, uključujući kompletnu sjevernu obilaznicu, 
a ne uključujući ugostiteljsko-turističku zonu Plitvine.

VI.

Projektnim zadatkom za izradu Strategije će se definirati 
ulazni podatci, te ostali detalji vezani za sadržaj Strategije.

VII.

Nakon završetka izrade Strategije Općinsko vijeće Općine 
Vela Luka će donijeti Odluku o donošenju iste.

VIII.

Ova Odluka stupa na snagu dan nakon objave u 
"Službenom glasniku Općine Vela Luka“.

KLASA:	 021-05/19-03/188 
URBROJ:	 2138/05-02-19-01 
Vela Luka, 3. listopada 2019. godine

	 Predsjednik Općinskog vijeća 
	 Zoran Manestar
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Na temelju članka 48. stavka 3. Zakona o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 
123/17), članka 49. točke 2. Zakona o upravljanju i 
raspolaganju imovinom u vlasništvu Republike Hrvatske 
(NN 94/13, 18/16, 89/17), članka 30. st.1. alineja 8. Statuta 
Općine Vela Luka ("Službeni glasnik Općine Vela Luka" 
br. 4/18), te članka 34. Odluke o upravljanju i raspolaganju 
nekretninama u vlasništvu Općine Vela Luka ("Službeni 
glasnik Općine Vela Luka" br. 4/12), Općinsko vijeće Općine 
Vela Luka, na zahtjev HEP – Operator distribucijskog sustava 
d.o.o. Zagreb, Elektrojug Dubrovnik, a na prijedlog Načelnice, 
na svojoj 22. .sjednici, održanoj dana 2. 10. 2019. godine, 
donijelo je slijedeću

ODLUKU
O OSNIVANJU PRAVA SLUŽNOSTI 

ZA POLAGANJE KABELSKOG VODA 
DO TS PRIHONJA

I.

Općina Vela Luka, kao stvarna vlasnica poslužnih 
nekretnina: nerazvrstanih cesta, daje svoju suglasnost za 
osnivanje prava služnosti radi izvođenja radova iskopa 
kabelskog rova i polaganja elektroenergetskog kabelskog 
voda, te slobodnog pristupa radi izvođenja radova 
održavanja elektroenergetskog kabelskog voda – investitoru i 
ovlašteniku služnosti: HEP - Operatoru distribucijskog sustava 
d.o.o. Zagreb, Elektrojug Dubrovnik, za potrebe energetskog 
objekta KB 10(20)kV za TS 10(20)/0,4 kV Prihonja i to na 
dijelu slijedećih nekretnina:

- čest.zem. 31747 Z.U. 6570 K.O. Vela Luka
- čest.zem. 31753 Z.U. 6566 K.O. Vela Luka
- čest.zem. 31754 Z.U. 6566 K.O. Vela Luka
- čest.zem. 31755 Z.U. 6566 K.O. Vela Luka
- čest.zem. 31756 Z.U. 6566 K.O. Vela Luka

II.

Pravo služnosti se dozvoljava osnovati na dijelovima 
nekretnina nabrojenih u prethodnoj točki, pri čemu je smještaj 
trase služnosti na nekretninama opisan i označen u Idejnom 
projektu kojeg je izradila tvrtka Elektroprojekt d.d., Zagreb 
(oznaka projekta: E2 - M91.00.01-E01.0 - 003).

III.

Navedena služnost će se osnovati ugovorom o osnivanju 
prava služnosti i uknjižbom u zemljišnim knjigama.

IV.

Za osnovanu služnost na nekretninama iz točke 1. ove 
Odluke, ovlaštenik služnosti neće plaćati novčanu naknadu 
Općini Vela Luka, temeljem Zakona o uređivanju imovinsko-
pravnih odnosa u svrhu izgradnje infrastrukturnih građevina 
(NN 80/11).

V.

Pravo služnosti se osniva za vrijeme dok traje potreba za 
postojanjem iste, odnosno dok je u funkciji infrastruktura iz 
točke 1. ove Odluke.

VI.

Načelnica Općine Vela Luka će, sukladno ovoj Odluci, 
zaključiti Ugovor o osnivanju prava služnosti kojim će se 
detaljnije utvrditi prava i obveze stranaka, Upravni odjel za 
opće i imovinskopravne poslove se zadužuje za pravne 
poslove, a Upravni odjel za gospodarenje prostorom i 
komunalne djelatnosti za tehničke i druge poslove, svatko u 
granicama svojih ovlasti.

VII.

Ova Odluka će se objaviti u “Službenom glasniku Općine 
Vela Luka”.

KLASA:	 021-05/19-03/189 
URBROJ:	 2138/05- 02-19-01 
Vela Luka, 3. listopada 2019. godine

	 Predsjednik Općinskog vijeća 
	 Zoran Manestar

Na temelju članka 48. stavka 3. Zakona o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 
123/17), članka 49. točke 2. Zakona o upravljanju i 
raspolaganju imovinom u vlasništvu Republike Hrvatske 
(NN 94/13, 18/16, 89/17), članka 30. st.1. alineja 8. Statuta 
Općine Vela Luka ("Službeni glasnik Općine Vela Luka" 
br. 4/18), te članka 34. Odluke o upravljanju i raspolaganju 
nekretninama u vlasništvu Općine Vela Luka ("Službeni 
glasnik Općine Vela Luka" br. 4/12), Općinsko vijeće Općine 
Vela Luka, na zahtjev HEP – Operator distribucijskog 
sustava d.o.o. Zagreb, Elektrojug Dubrovnik, a na prijedlog 
Načelnice, na svojoj 22. sjednici, održanoj dana 2. 10. 2019. 
godine, donijelo je slijedeću

ODLUKU
O OSNIVANJU PRAVA SLUŽNOSTI 

ZA POLAGANJE KABELSKOG VODA NA DIONICI 
TS KORKYRA – TS CENTAR – TS GUVNO

I.

Općina Vela Luka, kao stvarna vlasnica poslužnih 
nekretnina: nerazvrstanih cesta, daje svoju suglasnost za 
osnivanje prava služnosti radi izvođenja radova iskopa 
kabelskog rova i polaganja elektroenergetskog kabelskog 
voda, te slobodnog pristupa radi izvođenja radova održavanja 
elektroenergetskog kabelskog voda 10(20)kV na dionici 
TS Korkyra – TS Centar Vela Luka - TS Guvno – investitoru 
i ovlašteniku služnosti: HEP - Operatoru distribucijskog 
sustava d.o.o. Zagreb, Elektrojug Dubrovnik i to na dijelu 
slijedećih nekretnina:

- čest.zem. 31209/1 Z.U. 1503 K.O. Vela Luka
- čest.zem. 31149 Z.U. 4834 K.O. Vela Luka
- čest.zem. 31155/1 Z.U. 4834 K.O. Vela Luka
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II.

Pravo služnosti se dozvoljava osnovati na dijelovima 
nekretnina nabrojenih u prethodnoj točki, pri čemu je smještaj 
trase služnosti na nekretninama opisan i označen u Idejnom 
projektu kojeg je izradila tvrtka Elektroprojekt d.d., Zagreb 
(oznaka projekta: E2 – M25.00.01-E01.0, ZOP M25).

III.

Navedena služnost će se osnovati ugovorom o osnivanju 
prava služnosti i uknjižbom u zemljišnim knjigama.

IV.

Za osnovanu služnost na nekretninama iz točke 1. ove 
Odluke, ovlaštenik služnosti neće plaćati novčanu naknadu 
Općini Vela Luka, temeljem Zakona o uređivanju 
imovinskopravnih odnosa u svrhu izgradnje infrastrukturnih 
građevina (NN 80/11).

V.

Pravo služnosti se osniva za vrijeme dok traje potreba za 
postojanjem iste, odnosno dok je u funkciji infrastruktura iz 
točke 1. ove Odluke.

VI.

Načelnica Općine Vela Luka će, sukladno ovoj Odluci, 
zaključiti Ugovor o osnivanju prava služnosti kojim će se 
detaljnije utvrditi prava i obveze stranaka, Upravni odjel za 
opće i imovinskopravne poslove se zadužuje za pravne 
poslove, a Upravni odjel za gospodarenje prostorom i 
komunalne djelatnosti za tehničke i druge poslove, svatko u 
granicama svojih ovlasti.

VII.

Ova Odluka će se objaviti u “Službenom glasniku Općine 
Vela Luka”.

KLASA:	 021-05/19-03/190 
URBROJ:	 2138/05-02-19-01 
Vela Luka, 3. listopada 2019. godine

	 Predsjednik Općinskog vijeća 
	 Zoran Manestar

Temeljem ovlaštenja iz Članka 30. Statuta Općine 
Vela Luka („Službeni glasnik Općine Vela Luka“ br. 4/18) 
Općinsko vijeće donijelo je na svojoj 22. sjednici, održanoj 
dana 2. 10. 2019. godine slijedeću

ODLUKA
O IZMJENI ODLUKE O INICIJATIVI ZA OSNIVANJE 
MEMORIJALNE ZBIRKE OLIVERA DRAGOJEVIĆA

(pri „Centru za kulturu Vela Luka“)
I AKTIVNOSTIMA ZA OBILJEŽAVANJE TRAJNOG 

SJEĆANJA NA OLIVERA DRAGOJEVIĆA

Članak 1.

Članak 1. Odluke o inicijativi za osnivanje Memorijalne 
zbirke Olivera Dragojevića (pri „Centru za kulturu Vela Luka“) 
i aktivnostima za obilježavanje trajnog sjećanja na Olivera 
Dragojevića mijenja se i glasi:

„Uzimajući u vidu značaj i glazbeni status Olivera 
Dragojevića Općina Vele Luka pokreće inicijativu za:

-	 osnivanje Memorijalne zbirke Olivera Dragojevića 
(pri „Centru za kulturu Vela Luka“) koji bi bio 
smješten u zgradi „Centra za kulturu“ i

-	 provedbu aktivnosti za obilježavanje trajnog 
sjećanja na Olivera Dragojevića.

Zbirkom i aktivnostima za dostojno obilježavanje bi se 
nastojalo prikupiti što više izložaka vezanih uz život i 
djelovanje Olivera Dragojevića.

Cilj Zbirke i aktivnosti iz stavka 1. ovog Članka je da se 
nizom događanja sačuva sjećanje na Olivera i približi ga 
kako Velolučanima tako i svim posjetiteljima Vele Luke.

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 
u „Službenom glasniku općine Vela Luka“.

KLASA:	 021- 05/19-03/191 
URBROJ:	 2138/05-02-19-01 
Vela Luka, 3. listopada 2019. godine

	 Predsjednik Općinskog vijeća 
	 Zoran Manestar
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„Službeni glasnik Općine Vela Luka“ je službeni list Općine Vela Luka
Izdavač: Općina Vela Luka, www.velaluka.hr

Uredništvo: Obala 3, br. 19, tel. 020/295-904; fax. 813-033; e-mail: sanja.jurkovic@velaluka.hr

Glavna i odgovorna urednica: Sanja Jurković  -  Priprema za tisak infogr@f Vela Luka
List izlazi po potrebi od 1993. u tiskanom izdanju, a u obliku mrežne publikacije od 2008.

Temeljem ovlaštenja iz Članka 30. Statuta Općine 
Vela Luka („Službeni glasnik Općine Vela Luka“ br. 4/18) 
Općinsko vijeće donijelo je na svojoj 22. sjednici, održanoj 
dana 2. 10. 2019. godine slijedeću

ODLUKU
O DAVANJU SUGLASNOSTI NA IZMJENU 

STATUTA CENTRA ZA KULTURU VELA LUKA

Članak 1.

Daje se suglasnost na izmjenu Članka 9 Statuta Centra za 
kulturu koji sada glasi:.

„Djelatnost Centra za kulturu je ona definirana u članku 2. 
Odluke o izmjeni i dopuni Odluke o osnivanju Centra za 
kulturu „Vela Luka“ i to u užem smislu:

- organiziranje zbirki, specijaliziranih ili nespecijaliziranih,
- izrada kataloga,
- pronalaženje materijala prema zahtjevima za 

informacijama. Djelatnost u širem smislu 
definira se kao:

	 1.	 muzejsko – galerijska djelatnost te prikupljanje, 
proučavanje, zaštita i izlaganje muzejske i 
arhivske grañe,

	 2.	 integralna proučavanja i prezentacija i zaštita 
kulturne i tradicijske baštine Vele Luke,

	 3.	 suradnja sa nadležnim ustanovama za zaštitu 
spomenika kulture i nadzor nad stanjem graditeljske 
baštine u Općini,

	 4.	 organizacija predavanja, promocija, izložbi, 
koncerata, gostovanja, glazbeno-scenskih predstava 
i drugih kulturnih manifestacija,

	 5.	 izdavačko - informativna djelatnost,
	 6.	 koordinacija ustanova i udruga, te manifestacija koje 

djeluju na području Općine Vela Luka, a u vezi s 
korištenjem prostora Centra za kulturu,

	 7.	 poticanje i promicanje amaterskog stvaralaštva 
u kulturi

	 8.	 organiziranje kulturnih skupova, savjetovanja, 
radionica, kolonija, predavanja, seminara i tribina

	 9.	 edukacija i približavanje informacijskih i 
komunikacijskih tehnologija korisnicima 
stanovnicima općine Vela Luka,

	10.	 promicanje kulturnih vrijednosti i umjetničkih dosega 
općine Vela Luka, otoka Korčule i Hrvatske putem 
međuopćinske i meñunarodne suradnje,

	 11.	 promicanje održivog razvoja i kulture življenja 
kao kulture u najširem smislu

U Centru za kulturu čuva se, prezentira i stručno obrađuje 
arheološka, umjetnička, etnološka i općenito kulturna zbirka 
Vele Luke.

Osnovu fundusa čini arheološki materijal iskopan na 
lokalitetu Vela Spila i Međunarodna poklon zbirka crteža, 
grafika i malih skulptura.

Pri Centru za kulturu osnovana je i „Memorijalna zbirka 
Olivera Dragojevića“ čiji fundus čine: diskografska izdanja, 
tekstovi koji su o njemu napisani, fotografije, prezentacija 
audio i video snimke, plakati i ostali predmeta i dokumenti 
vezani uz život i karijeru Olivera Dragojevića. Zbirka je 
smještena u zgradi „Centra za kulturu“ u Veloj Luci na adresi 
Ulica 26. br. 2.

Pored djelatnosti iz prethodnog stavka, Centar za kulturu 
„Vela Luka“ može obavljati i druge djelatnosti koje služe 
obavljanju djelatnosti iz članka 9. stavak 1 ovog Statuta.“

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 
u „Službenom glasniku općine Vela Luka“.

KLASA:	 021-05/10-03/192 
URBROJ:	 2138/05-02-19-01 
Vela Luka, 3. listopada 2019. godine
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